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Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz si acumulatorii/bateriile
defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate
separat. In acest scop, utilizeaza sistemele de colectare
prevazute special.

In cazul evacurii necorespunzatoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte daunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi,Transport”, Pagina 254).

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIypHOCT

061wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4 NPEAYNPEX- MpoueteTe BcHUKM Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3ano3HaNTe ce ¢
NEHUE

¢urypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40NY Morart Aa npe-
[IM3BUKaT TOKOB YA U/UNK TEXKU TDaBMMU.
CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
13non3BaHMAT No-40oNy TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNneKTpUUecKara Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6pPE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WNK TbMHKM PaboTHK MecTa ca npefanoc-
TaBKa 3a MHUMEHTH.

» He paborteTe c eneKTpoMHCTpYMeHTa B cpefia C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3ua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3sun matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNEeKTPOMH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT [ Bb3nna-
MEHSAT NPaxo0bpasHk MaTep1ani Unm napu.

» [IpbXTe feLia U CTPAHUUHKM LA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHUe, [10KaTo PaboTUTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTA. AKo
BHMMaHKETO By bbjie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybute KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ enekTpuYecku ToK

» LllencenbT Ha eNeKTPOHHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e noa-
XOAALL 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuvai He
ce 0NyCKa H3MEeHsHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Lwence-
na. Korato paboTute cbc 3aHyneHu eneKTpoypeau, He
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M3non3BaiiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHY LLENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TANoTo Bu A0 3a3emeHHu Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHH YpeaH, NeUKH U XNagUIHU-
uu. Korato 1AN10T0 BY € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yAap € No-Tonam.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHMKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOUHCTPYMEHTA
MOBMLLABa OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3gaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e npeaBuAeH. Hukora He 3non3Bgaiite 3ax-
paHBalwua kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UK OTKaya-
BaHe Ha eneKTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnaABaHe, AONKP A0 OCTPH pbboBe
WU A0 NOABWXHM 3BEHa Ha MALLKMHK. [10BpefeHM UnK
yCyKaHH kKabenu yBenuuaBar pucka ot Bb3HMKBaHe Ha To-
KOB yAap.

» Korato paboTtute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BaWTe caMo YAbMKHUTENHHU Kabenu, NoaXoAALLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPES-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara U3nNon3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNIaXKHa CpPeAa, U3Non3BaliTe npeanaseH NpeKbec-
Bau 3a yTeUHH TOKoBe. 3non3saHeTo Ha npeanaseH
NPEeKbCBay 3a YTEUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

besonaceH HauMH Ha paﬁoTa

» bbpere KOHLEHTPUPAHH, CNefeTe BHUMATENHO AenCT-
BUATa CH M NOCTbNBAliTe NpeAnasnuBo U pasymHo. He
M3Non3BaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymo-
PEHH UNK NOJ, BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHK BeLecTBa,
anKoXon WNHM ynoiiBaLyy1 nekapcrtea. EquH mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOMHCTPYMEHT MOXE [ia MMa 33
NOCNeACTBUE U3KMIOUMTENHO TEXKMU HapaHABaHMA.

» Pabortete c npeana3Ballo paborHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpeAnasHu ouuna. HoceHeTo Ha NoAXoAALLM 38
NON3BaHHsA ENEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbPLLBaHaTA AEH-
HOCT IMUHW NPeANasHu CPELCTBA, KaTo AMXaTeNHa Macka,
3[paBU NNTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka Uu LWymo3arnyLmuTeny (aHTudo-
HW), HaMansaBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TPYA0Ba 310Mo-
nyKa.

» W36arsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha ENEKTPONH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau Aa BKAtouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK1 Aa nocTaBuTe 6aTepuaATa, KaKTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uuua "nsknwue-
HO". HOoCeHeTOo Ha eneKTPOMHCTPYMEHTH C NPbCT BbPXY
MyCKOBWA NPEKbCBaY UMW NOABAHETO Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexXeHue, JOKATO NYCKOBMAT NPEKbCBAY € BK/OUEH,
YBENWUaBa ONacHOCTTa OT TPY/I0BM 3M10MOMYKHU.

» lpeav fa BKNIOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepa-

BaiiTe, ue cTe OTCTPAHWUNHU OT HEro BCHYKH NOMOLUHH
MHCTPYMEHTH U raeuHu KnrouoBe. [OMOLLEH UHCTPY-
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MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Aia NPUUMHM
TPaBMH.

WU36arsaiiTe HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NoAAbpXKaiiTe paBHOBecHe. Taka Lue Moxe-
T€ 1a KOHTPONMpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-A0bpe 1 no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.
Paborete ¢ nogxoaawo obnekno. He paborere ¢ wu-
POKM ApexH UNK yKpaleHua. [ipbXKTe KocaTa U Apexu-
Te cM Ha 6e3onacHo pa3cTosHMe OT ABUXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe fpexu, yKpaleHnATa, LbArute KOcu Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHA.
AKO € Bb3MO0XXHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnMpauy-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaiiTe, e TA e BKNoUeHa 1
¢hyHKLMOHMPa U3NPaBHO. 13M0N3BaAHETO Ha acnupaLy-
OHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ib/lXaLLM CE Ha OT-
nienauyM ce npy pabota npaxose.

» [lobpoTo no3HaBaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTA BCnepc-
TBHe Ha YyecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HamansBa-
He Ha BHUMaHHETO 1 NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
besonacHocT. EjHO HeBHUMATENHO AENCTBUE MOXE Aid
Npean3B1Ka TEXKN HapaHABaHKWA CaMO 3a YaCTH OT CEKYH-

nara.

TPWXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapgaiite eneKTpouHCTPyMeHTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-besonacHo, KoraTo M3Mnon3Bate NoAXoAALLMA eNeKTpo-
MHCTPYMEHT B 331afleH!A OT NPOU3BOANUTENA AMANa30H Ha
HaToBapBaHe.

» He nanon3gaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKkbcBay e noBpeAeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [1a Obie M3KNIoUBaH U BKMIOUBAH MO NPEABUAEHUA
0T NPOM3BOAMUTENA HAUMH, € OnaceH v Tpabaa aa bbae pe-
MOHTUPAH.

» Mpepu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO U Aa € feHHOCTH No
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Korato ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaau-
Te baTepuaATa, ako € Bb3MOXHO. Tasu MApKa npemaxsa
OMacHOCTTa OT 33/IeHCTBaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N0
HEeBHUMaHHe.

» CbXpaHABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ha MeCTa, Kb~
[ieTo He MoraT Aja 6baaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaiite Te fa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
ca 3ano3HaTH C HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NH Te31 MHCTPYKLMK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
notpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KMIOUMTENHO OMaCHU.

» Mopabpxaiite Ao6pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH M aK-
cecoapute um. lpoBepsaBaiite Aanu NoABUXKHUTE 3Be-
Ha (yHKLMOHMPAT be3yKOPHO, fanu He 3aKNHHBAT, Aa-
NW MMa cUyNeHH UMK NOBPEAEHH AeTaiNu1, KOUTO Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT PYHKLUNTE HA eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu fa U3non3Barte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar pemMoH-

TUpaHu. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MONOMYKM Ce ib/KaT Ha
Hepobpe nopabpKaHK eNeKTPOMHCTPYMEHTH U YPEAH.

» MMoaabpkaiiTe pexeluTe HHCTPYMEHTH BUHaru aobpe
3aToueHH M YHCTH. [Jobpe noaabpKaHUTE PEXELLU UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH PbOOBE OKa3BaT Mo-Marnko CbNpoTHUBNE-
HWe W ce BOAAT N0-NEKO.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, AOMBIHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHus, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3Ho HHCTPYKUMKTE Ha npousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBHA 1 ONepaLyH, KOUTo TPAGBA a M3NbAHUTE. M3-
MoN3BaHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpeaBUAEHNUTE OT NPOU3BOAMTENS NPUNOXKEHUS NOBULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYO0BH 3M10MONYKH.

» MopabpxaitTe APbKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
¥ HeoMacneHu. Xnb3raBuTe JpbXKKM U PbKOXBATKU HE
noaBonagar besonacHara pabota 1 40bpoOTO KOHTpPONMPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBaHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

TpPHKNKBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHU
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexpaaHeTo Ha akyMmynaTopHuTe 6aTepuu usnon-
3BaiiTe caMo 3apAAHNTE YCTPOHCTBA, NPenopbyBaHk
oT npou3BoauTensa. Korato u3non3eare 3apsgHM yCT-
POWCTBA 3a 3apexaaHe Ha HeMoAXOAALLM aKyMyNnaToOpHH
baTepuu, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha Mo-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE U3NON3-
BailTe cCaMo NpeABHAEHHUTE 3a CbOTBETHUA MOAEN aKy-
MynaTopHu 6aTepun. M3non3saHeTo Ha pasnuuHiM aky-
MynatopHu batepuu Moxxe Aa Npean3BMUKa TpYAOBa 3M0-
nonyka 1/unu noxap.

MNpepnna3Baiite HeM3noNn3BaHUTe aKyMynaTopHH bare-
]PMM OT KOHTaKT C FoNeMu HAK ManKu MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNaMmepH, MOHETH, KNoUoBe, MMPOHH, BUHTO-
Be W Ap.N., Tbi KaTo Te MOraT a NPeAN3BHKAT KbCO Cb-
eAuHeHue. [locnencTBMATA OT KbCOTO CbeJHEHWe MoraT
na bbaar usrapAHuA UK noxap.

Mpu HenpaBMNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
puA OT Hesl MOXe fa u3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. Ako BbNpeku ToBa Ha koxara Bu no-
najiHe eNneKTPONKT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C BO-
Aa. Ako eneKTponuT nonagHe B ounte By, cnep Hesa-
6aBHO 06KNHO M3NNaKBaHe NOTbpceTe NOMOLY OT ne-
Kap. EnekTponuTbT MOXe fia Npean3BrKa 3rapaHus Ha
KOXara.

He usnon3Baiite akymynaropHa 6atepus unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOMTO Ca NOBPeAieH! UMK C U3MEHeHa
KOHCTPYKUMUA. [MOBPEAEHU UMK U3MEHEHM aKyMYNaTOPHH
barepuu Morat fia ce Bb3nnaMeHsT, eKCrNoAUpaT Unu aa
NpeLU3BUKAT HApaHABAHMS.

He usnaraiite akymynaropHara 6atepusa Ha BACOKH
TeMnepaTypu UNKM OrbH. V3naraHeTo Ha OrbH UK Temne-
patypu Hag 130 °C MoraT fia NpeAM3BUKaT EKCMNO3nH.

» Cna3BaiTe BCHUKH YKa3aHHA 3a 3apexaaHe Ha akymy-

nartopHara 6atepus; He A 3apexaaiiTe, ako Temnepa-
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Typata ! € U3BbH Uana3oHa, NOCOYEH B UHCTPYKUHUH-
Te. HenpaBunHOTO 3apexaaHe Unn 3apexaaHeTo npu
Temneparypu U3BbH AONYCTUMKUA AiMANA30H Morat ia yB-
peaar 6aTepI/IF|Ta M yBENWUABAT ONACHOCTTA OT NOXap.

MopabpxaHe

» [onyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
Aia ce U3BbPLUBA CaMo OT KBaNnW(MLMpaHH cneyuanuc-
TH M CaMO C H3MON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTy. o T031 HaUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPeAeHH aKyMyNnaToOpHU
barepun. PeMOHTLT Ha akymynaTopHu batepuu Tpsabea
[1a Ce M3BbPLLBA CaMO OT MPOM3BOAMTENS UM OT OTOPU3H-
paH CepBu3.

Yka3aHuud 3a 6esonacHa paborta ¢ brnownaiicu

061wy yka3aHua 3a 6esonacHocT npu wnudosaHe,

LIKypeHe, NOYMCTBaHe C TEeNEHHU YETKH UNU pA3aHe:

» To3u eneKTPOMHCTPYMEHT e 3aMHUcneH Aa YHKLUOHH-
pa KaTo wnaidmalinHa, HHCTPYMEHT 3a LWKYpeHe, Te-
NeHa ueTka, HHCTPYMEHT U3PA3BaHe Ha OTBOPH UNH
MHCTPYMeHT 3a pa3aHe. lpoueTteTe BcHuku npeayn-
pexaeHus, yKkasaHus, 3ano3Haiite ce ¢ purypure u
TEXHUUECKUTE XapaKTePUCTUKH, TPUNOXKEHH KbM
€NeKTPOHHCTPYMeHTa. HecnassaHeTo Ha npuBefeH1Te
1o-40Ny yKasaHWs MOXe Ja I0BEfe 10 TOKOB YAap, no-
Xap U/Unu TEXKK TPaBMU.

» [lefHOCTH KaTo NonupaHe He TPAGBa Aa ce U3BbPLUBAT
C TO31 eNeKTPOMHCTPYMEHT. [lefiHOCTH, 33 KOUTO eNnexT-
POMHCTPYMEHTBT He e NPefHa3HeueH, Morar ja NoBuLIaT
0MacHOCTTa 1 ia NPeaM3BUKaT HapaHABaHHS.

» He npomeHsiiTe T031 eNeKTPOMHCTPYMEHT 3a paboTa
10 HauKH, KOWTO He e CNeLUanHo NPOEKTUPaH 1 Noco-
yeH OT NPOM3BOAUTENA HA MHCTPYMeEHTa. TakaBa npo-
MsHa MOXe [1a I0Befie 10 3aryba Ha KOHTPON 1 a IpHuK-
HW CEPUO3HO NEPCOHANHO HAapaHABaHe.

» He u3non3gaiite paboTHU HHCTPYMEHTH U AONbAHH-
TENHU npucnocobneHuns, KOUTO He Ca CreLHanHo npo-
€KTUPaHH 1 YTBbPAEHH 3a NON3BaHe 0T NPOU3BOAUTE-
NA Ha eNeKTPOUHCTpYMeHTa. PaKTbT, ue faneHo npuc-
nocobnexue Moxe Aia bbje MOHTMPAHO Ha eNEKTPOMHCT-
PYMEHTa, He rapaHT1pa, ue pabotara c Hero e besonacHa.

» CkopocTTa Ha BbpTeHe Ha paboTHHA MHCTPYMEHT TPAG-
Ba /1a € Hali-ManKoTo paBHa Ha MAaKCMManNHaTa cCKopocT
Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. PaboTHU MHCTPY-
MEHTH, KOWTO CE BbPTAT N0-Hbp30 0T NpefBUAEHOTO, MO-
raT ja ce paspyLuar 1 Aa e pasneTar Ha napueta.

» BbHWHUAT AMameTbp U febennHaTa Ha paboTHUA UHCT-
pyMmeHT TpsbBa Aa 6bAaT B rpaHuLMTe, 32 KOUTO eNeKT-
POMHCTPYMEHTLT € NPOEKTUPaH. PaboTHU MHCTPYMEHTH
C HENOAXOAALLM Pa3MepH He MoraT fia bbaaT ocUrypeHu u
KOHTPONWpPaHu NPaBHIHO.

» Pa3mepute Ha NPUCbEAUHUTENHUTE €NEeMEHTH Ha aK-
cecoapa TpAbGBa ja 0TroBapAT Ha pa3MepuTe Ha npu-
CbeAWHUTENHUTE eNEeMEHTH Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTa.
PaboTHM MHCTPYMEHTH, KOUTO He NacBaT Ha NPUCbENUHH-

Bbnrapcku | 257

TENHWUTE eNEMEHTH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, UMaT bueHe,
BUOpMPAT CHAHO M MOraT fla NPEeAU3BUKAT 3aryba Ha KOHT-
pON Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

He u3non3Baiite noBpeaeH! paboTHH HHCTPYMEHTH.
BuHaru npepu non3saHe npoBepsABaiiTe paboTHUA UH-
CTPYMEHT, Hanp. abpa3uBHU GUCKOBE 3a OTUYNBAHUA U
NYKHAaTHHU, NOANO0XKA 32 NYKHAaTUHU UK H3HOCBaHe,
TeneHU YeTKH 3a pasxnaﬁelm WU CUyneHu Tenyera.
AKO eneKTpOMHCTPYMEHTLT UK PaBOTHUAT HHCTPY-
MEHT ObJjaT M3NyCHaTH, r'M NPoBepABaiiTe 3a NoBpeaa
WNK non3saiTe Apyru. Cnep Kato cTe NPOBEPUNH U
MOHTHPanH paboTHUA HHCTPYMEHT OCTaBeTe eneKTpo-
MHCTPYMEHTa ja paboTH B NPOoAbMKEHHe Ha eHa MH-
HYTa C MAaKCHManHa CKOPOCT Ha BbpTeHe, KaTo AibpKK-
Te cebe cM M HaMMpaLuyM ce HabnK3o NHLA U3BbH paB-
HUHATa Ha BbPTEHEe Ha paﬁonmn UHCTPYMEHT. I'Iospe-
[NleHW PabOTHW MHCTPYMEHTH Ce UyMAT Hai-uecTo Npes To-
31 NpobeH nepuoa.

Paborere ¢ nMUHKM npeAna3Hu cpeacTsa. B saBucK-
MOCT OT KOHKPETHUTe YCNoBHA U3NON3BaTe LANa Mac-
Ka 3a NIULe, 3aLLUTa Ha OUMTe UNK NPeANa3HHK ouuna.
Ako e HeobxoauMo, paboTeTe ¢ npoTUBONpaxoBa Mac-
Ka, Wymo3arnywurenu (aHTH(hoHH), pbKaBHLM H pa-
60THa npecTunka, KOATO e B CbCTOAHKE Aa Cnpe oTX-
Bbpualyy Mank1 abpas3ueHu napueHua. Ouute TpsA6Ba
[1a ca npeAnasexy o1 ApebHu napueHLa, KOWTo Morat ja
OTXBbPUAT M0 BPEME Ha Pa3NUUHK NPUNOXeHHA. [poTH-
BOMpaxoBara WM auxaTenHara Macka Tpsbsa a Morat ja
(hUNTPUPAT Bb3HUKBALLMA OT KOHKPETHOTO NPUMOXKEHWE
npax. AKO NPOAbAKUTENHO BPEME CTe U3NOXKEHH Ha Bb3-
[NIeMCTBMETO Ha CHMEH LIyM, MOXKETE f1a NPETbPMMTE Yac-
TMuHa 3aryba Ha cnyx.

[ipbXKTe HamupaLy ce Habnu3o nuua Ha 6esonacHo
pa3cTosaHue oT paboTHaTta 30Ha. Bceku, KoWTo ce Ha-
MHpa B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa ja HOCH NMUHK Npep-
nasHu cpegcTBa. MapueHua ot 0bpaboTeaHu1s aeTain
UNK PabOTHUA MHCTPYMEHT MOraT [1a 0TXBbpuar C rofama
CKOPOCT U fia NPUUMHAT HapaHABaHWA M U3BbH Henocpes-
CTBEHaTa 30Ha Ha paborta.

KoraTto u3anbnHaBate onepawus, NPy KOATO CbLUeCTBY-
Ba ONACHOCT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe fia 3acerHe
CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTAa NPOBOAHULH NOA Hanpexe-
HUe, AONHPaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO [0 eNeKT-
PONU3MpaHUTe NOBbPXHOCTH Ha pbKOXBaTKuTE. pK
KOHTaKT C MPOBOAHMK MO/ HANpPeXeHWe No MeTanHuTe
UacTh Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA MOXKE [la Ce NOABM Hanpe-
eHue ¥ TOBa [ia Npeau3BrKa TOKOB yaap.

Hukora He ocTaBAliTe eNeKTPOHHCTPYMEHTa Npeau
BbPTEHETO A € CNPANO HaMbNHO. BbpTALLMAT ce pabo-
TeH MHCTPYMEHT MOXe [1a 0N pe NOBbPXHOCTTA W f1a YCKO-
PY HEKOHTPONMPAHO eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

He BKnIouBaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTa, 10KaTO Fo HO-
cHte, 06bpHaT KbM Bac. CnyuaeH aonup [0 BbpTALMA
ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [1a yBneue apexuTte Bu u
PabOTHUAT UHCTPYMEHT f1a BU HapaHHu.

MepHoAMUHO NOUHCTBANTE BEHTUNALHOHHHTE OTBOPH
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA. BeHTUNATOPbT Ha eNEKTPOA-
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BUraTens 3acMyKBa npax, a 0TaraHeTo Ha MeTaneH npax
1o BbTPELLHOCTTA Ha Kopryca MOXe Aa Npefn3BIKa onac-
HOCT OT TOKOB YAiap.

» He paborteTe c enekTpoUHCTpyMeHTa B 6nu3oct Ao
necHo3ananumu Matepuanu. Vickpu Morar fia Bbanna-
MEHSAT Te3W MaTepHaiu.

» He n3non3Baitte paboTHH MHCTPYMEHTH U NpUcnoco6-
NeHHs, KOUTO M3NUCKBAT TeUHO oXnaxaaHe. [10n13BaHeTo
Ha BOAA UMK APYT TEUEH PeareHT MOXe Aa NPean3BrKa Kb-
CO CbefIMHEHWE UK TOKOB YAap.

OTKaTH CBbP3HU NpeaynpexneHun:

OTKarT e BHe3arnHa peakums BCNeacTeue Ha bnokupare unu

3aKNMHBaHe Ha BbpTALLMA ce abpa3uBeH AUCK, MOANOXEH

[QMCK, TeNeHa uetka unu Apyr paboTeH UHCTPYMEHT. 3aKNnH-

BaHeTo Mn1 bNoKMpaHEeTo Npean3BMKBa BHE3AMHO CIMpaHe

Ha BbPTALLMA Ce PADOTEH MHCTPYMEHT, KOETO OT CBOA CTpaHa

npenu3B1KBa HEKOHTPOMPAHO PA3KO YCKOPSABAHE Ha eNneKT-

POMHCTPYMEHTA B NOCOKA, 06paTHa Ha BbPTEHETO Ha paboT-

HWA MHCTPYMEHT B TOUKaTa Ha briokupaxe.

AKo Hanp. abpasuBeH IUCK Ce 3aKNUHK Unu bnokupa B ae-

Talna, yacTta oT pbba Ha AMcKa, KOATO ce BpA3Ba B A€Tanna,

MOXe [1a Ce BPeXe PA3KO B MOBbPXHOCTTA, BCNIEACTBUE HA

KOETO IMCKBT [1a OTCKOUM CHUIHO. [IUCKBT Ce YCKOPABA KbM

paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA UK B 0bpaTHa Nocoka B

3aBMCHMOCT OT TOBA B KaKBa NOCOKA € ABUXEHUETO MY B TOU-

KaTa Ha 3aKnuHBaHe. B TakuBa cnyyan abpasuBHUTE IUCKOBE

MOraT 1 1a ce CUynAT.

OTKaTbT Bb3HMKBA KaTO CNIEACTBME OT HENPABUIHO UNW NOT-

PEeLLHO NMON3BaHe Ha eNekTPOUHCTPYMEHTa U MoXe fia bbae

n3berHar upes NofXoAALLM NPeANasHU MEePKM, KaKTo e onu-

CaHo Mo-fony.

» [lpbXKTe eneKTPOMHCTPYMEHTa BUHAru 3APaBo C ABe
pble ¥ noaabpKaiTe NO3ULUA HA TANOTO U Ha pblieTe
CH, NPH KOATO Le MoxkeTe eheKTUBHO Jja NPOTUBOCTO-
WTe Ha eBEHTYanHo Bb3HWUKHaN oTKaT. BuHaru nons-
BaiiTe COMaraTenHara pbKoXBaTka, ako Ma TaKkaBa,
3a Jja MoXKeTe B MaKCHMarHa cTeneH Aia oBnageere oT-
KaTa Unu peakuHOHHUA MOMEHT NMPH BKNIOYBaHeE. Ako
6baat B3eTM NOAXoAALLM NPeanasH1 MepKH, paboTeLuaT
C €/1eKTPOMHCTPYMEHTA MOXE [ia NPOTMBOCTOM HA PeaKLM-
OHHWSA MOMEHT WK Ha OTKaT.

» Hukora He apbXTe pbLeTe cH B 6nM30CT A0 BbPTALLUA
ce paboTeH HHCTPYMeHT. [1pu oTKaT PaboTHUAT UHCTPY-
MEHT MOXe f1a B1 HapaHu.

» He apbiKTe TANOTO CH B 30Ha, B KOATO €NEKTPOUHCTPY-
MEHTDBT We Obje H3XBbPNEH NPH eBeHTYyaneH oTKar.
OTKaTbT LI YCKOPH ENEKTPOMHCTPYMEHTA B OCOKA, 00-
paTHa Ha ABMXXEHUETO Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT B TOUKaTa
Ha bnokupaxe.

» Bbaete U3KNIOUMTENHO BHUMATENHH, KOraTo pabotute
B bITIH, N0 OCTPH pbboBe 1 Ap.n. U3barBaiite pA3koTo
BPA3BaHe Ha AuCKa. brnuTte, ocTpuTe pbboBe UK pA3-
KOTO Bpsi3BaHe Ca NpeanocTaBKa 3a 3akN1HBaHe Ha pa-
DOTHMA MHCTPYMEHT W 3aryba Ha KOHTPON MMM OTKaT.

» He MoHTHpaiiTe LUPKYNAPHU JUCKOBE, AUCKOBE 32
AbPBECHH MaTepHani, CErMeHTHH MaMaHTEeHH AUCKO-
Be ¢ nepudepHa MexxauHa no-ronama or 10 mm u guc-

KOBe€ C pexxewu 3b0u. TakuBa WHCTPYMEHTHU NpEeAn3BUK-
BaT YECTO OTKaT U 3ary6a Ha KOHTpOn.

Mpeaynpexaenus 3a besonacHocT, cneyuuuHm 3a

AeAHOCTH Nno WwnndoBaHe U pA3aHe:

» W3non3Baite camo AUCKOBe, NOCOUEHH 3a Bawna
€NeKTPOUHCTPYMEHT, ¥ Nperpaau, NpoeKTHPaHH 3a Cb-
OTBETHHTE AUCKOBe. [1MCKOBE, 32 KOUTO eNEKTPOUHCTPY-
MEHTBT He € NpeHa3HaueH, He Morart aa bbaat obesona-
CeHW afieKBaTHO U Ca OMacHM.

» PaboTHaTa NOBbPXHOCT Ha EKCLIEHTPUKOB abpasuBeH
[UCK TpAGBa Aa e CKpUTa B NpeAna3H1A HaKPalHHUK.
HenpaBWnHO MOHTUPaH [IUCK, KOWTO Ce MoAaBa U3BbH
npenasHuA HakpanHUK, He Moxe a bbae obesonaceH
aeKBaTHo.

» Mperpaparta TpAa6Ba Aa 6bAe 3axBaHaTa 34paBo KbM
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U a € B NO3ULHUsA, OCHrypABaLla
MaKcuMManHa besonacHocT, Taka ue Bb3MOXHO Hai-
MankKa 4acT T jucKa fja e CBoboaHa KbM oneparopa.
[perpapara npeanassa onepatopa oT OTKbPTBALLM Ce
napyeHLa oT Aucka, A0NMpP A0 AMCKA MO HEBHUMaHHE U OT
MCKPUTE, KOWUTO MOTaT 1a U3ropAT IpeXHTe.

» [uckoseTe TpAGBa Aa ce Non3Bar camo 3a LienuTe, 3a
KOWTO ca npefHa3HaueHu. Hanpumep: He wnudosai-
Te C ANCK 3a pA3aHe. ADpasuBHWUTE AMCKOBE 3a pA3aHe
ca npefHa3HaueHu 3a OTHeMaHe Ha MaTepuan ¢ pbba Ha
[QIUCKa, CTPAHWUHO HAaTOBapPBaHE MOXE 1 W CUyMHU.

» BuHaru usnon3ssaiite U3npaBH1 (hnaHLK, KOUTO Ca C
noAxXoAALM hopma U pa3mepH 3a U3OpaHUA JUCK.
MoaxopAwmTe dnaHLy YKpensaT Aucka 1 Taka Hamanasar
OMacHOCTTa OT cuynBaHeTo My. GnaHLuTe 3a AMCKOBE 3a
pA3aHe MOoXe Aa Ca Pa3nuuHK oT (pNaHLUTe 3a IMCKOBE 3a
WN1ghoBaHe.

» He n3non3sgaiite M3HOCEHH JUCKOBE OT NO-TONEMH br-
nownaidu. [JuckoBeTe, NpeHasHaueHu 3a No-ronemu
€NeKTPOMHCTPYMEHTH, He Ca NOAXOAALLM 3a NO-BUCOKUTE
CKOPOCTH Ha BbPTEHE HA MaNKuTe eNeKTPOMHCTPYMEHTH U
Morar fia Ce paspyLiar.

» Korato u3nonsBare fucKoBe 3a ABOWHA LieN, U3MON3-
BaiiTe NpaBMNHaTa NPerpapa 3a U3BbpPLIBAHOTO NPU-
noxxeHue. Ako He ce U3Mo3Ba NpaBWnHaTa Nperpaja,
MOXe [1a He Ce OCHTypU XXeNnaHoTo HUBO Ha NpeanasBaHe,
KOETO MOXe /1a [0Be[ie 10 CEPUO3HO HapaHABaHE.

[onbNHUTENHN YKa3aHNA 3a 6e30nacHoCT, cneuuduunn

3a pA3aHe:

» U3barsaiite 6noknMpaHe Ha pexeLyus SUCK UIH TBbpAe
CHNHO NpUTHCKaHe. He u3nbnHABaiTe NpeKaneHo
Abnboku cpesose. [PETOBAPBAHETO Ha PEXELLMA IUCK
yBeNnnu4aBa CKNOHHOCTTA MYy KbM U3MATAHE UMK 6n0K|/|pa-
He W C TOBa OMacHOCTTa OT OTKAT MK CuyrBaHe Ha abpa-
3UBHHUA [IUCK.

» He apbiKTe TANOTO CH NPeA UMK 3af BbPTALLMA Ce
[MCK. AKO NpemecTBare pexelns A1cK ot Bac HaBbH, B
CNyuai Ha 0TKaT eNEeKTPOMHCTPYMEHTBT C BbPTALLMA Ce
ZIUCK MOXE [1a OTCKOUM HeMocpe/CTBEHO KbM Bac.

» AKO peXeLuaT AUCK ce 3aKNHHN UMK KOraTo NpeKbC-
Bate pabota, U3KNIOUETe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA H IO
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3aApbKTe, A0KATO AUCKBT CMpe Aa Ce BbPTH HaMb/HO.
Hukora He onuTBaiiTe fja H3BaAUTE BbPTALLMA CE NO
MHEPLUA QUCK OT Cpe3a, B NPOTUBEH CNyuai MoXe Aa
Bb3HUKHe oTKaT. Onpe/eneTe 1 0TCTPaHETE NpUUMHaTa
3a 3aKNWUHBAHETO.

» He BKkntouBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, aKo TOH € oLe
B AeTaiina. Mpeau BHUMATENHO Aa NPOABLIKMUTE pA3a-
HEeTO, H3UaKaiiTe JUCKDLT fja Ce Pa3BbPTH [0 MbIHUTE
CH1 060pOTH. AKO €NEKTPOUHCTYPMEHTLT Ob/le BK/IOUEH,
[I0KaTO AUCKDBT € B CPe3a, AUCKLT MOXE Aa Ce 3aKN1HU, Aa
M3CKOUM OT AIeTaina Unu Aa Npeau3BuKa oTkar.

» lMoanupaiite NNouu UNu ronemu geTannu, 3a aa usber-
HeTe pucKa OT NPUTHCKaHe Ha AUCKA B MeXAHUHATA 1
oTKat. [onemMu aetainnum morat fia ce OrbHat nog Aenct-
BMe Ha CHnaTa Ha cODCTBEHOTO e Terno. [leTainbT Tpabea
[Na bbae noanNpaH OT 1BETE CTPaHM Ha CPesa, KakTo B 6nu-
30CT 10 CPEe3a, TaKa U B laNeuH1s Kpan.

» bbaete 0cobeHo BHUMaTENHH NpU cpe3oBe ¢ NpobuBa-
He B CbLECTBYBALLY CTEHH UK APYrH 30HK Oe3 BUAH-
MOCT OT 06paTHaTa cTpaHa. BpA3BaluaT ce AUCK MoXe
[la Npean3BMKa OTKaT NpK NonafiaHe Ha raso-, BOAo-,
€NeKTPONPOBO/N UK APYTY 0DEKTH.

» He ce onuTBaiiTe Aa U3BbpLLIBaTE KPUBONUHEHHO pA3a-
He. [peToBapBaHETO Ha PEXELLMA ANCK YBENMYaBa
CKNOHHOCTTa MY KbM U3MATaHe UNnu bnokupaxe 1 ¢ ToBa
0MacHOCTTa OT OTKaT UMK CUynBaHe Ha abpa3uBHUA AUCK,
KOETO MOXe ia [10Be/ie 0 CEPUO3HO HapaHABaHE.

CneuuduuHu yka3aHus 3a 6e3onacHoOCT npu WKypeHe:

» W3non3BaiiTe NpaBUNHO OPa3MepeH AUCK LWKYpKa.
Mpu u360pa Ha WKypKa cna3BaiTe yKa3aHUATa Ha Npo-
M3BOANTENA. AKO LLKypKaTa ce NofaBa TBbPAE MHOTO U3-
BbH NOAM0XHUA AUCK, CbLUECTBYBA OMACHOCT OT Pa3KbC-
BaHeTO 11, 3axBallaHe Ha napyeTa oT Hefl U CKbCBaHe Ha
[IMCKa UNK OTKaT.

CneuuncuuHn yka3aHua 3a besonacHocT npu pabora ¢

TENeHH YeTKH:

» CnobpassBaiite ce, ue ¥ NPH HOPMaNHO NON3BaHe OT
TeneHara yeTka oTxsbpuar renueta. He nognaraite
Ha NpeKoMepHO HaToBapBaHe TeNTa Ha ueTkara Tenta
MOXXE NECHO Aia NPOHWKHE NPe3 NeK1 APexy U/unu npes
KoXara.

» Ako npu pabora c TeneHa ueTka ce nocouBa non3BaHe-
TO Ha Npepna3eH KOXYX, TeneHara yeTka He TpabBa ga
Aonupa npeanasHua Koxyx. Bcneactsue Ha cunute Ha
NPUTUCKAHE UK LEHTPODEXHUTE CUNM AMAMETbPDT Ha Te-
NeHaTa ueTka MoXe [ia Ce yBENnuM no BpeMe Ha pabota.

[lonbNHNUTENHHU YKa3aHuA 3a besonacHoct
Paborerte ¢ npeanasHu ouuna.

MpennasHuaT kKOXyX He BKBa Aa ce U3nons-
Ba 3a pasaHe. C NocTaBeHa Np1cTaBKa npeq-
Ma3HWAT KOXYX MOXE [1a CEe U3M0M3Ba 1 3a pa-
3aHe.
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[OpbXTe 3qpaBo eNeKTPOUHCTPYMEHTa NpH
pabora c aBeTe pbLe U CneaeTe 3a CUrypHa-
Ta no3uums. C [Be pbLie eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT CE BOAM NMO-CHIypPHO.

» Mpu paboTHHTE HHCTPYMEHTH C BbTPeLLHa pe3ba kaTto
YeTKH U AUaMaHTeHH HOPKOPOHH MaKC. AbMMKHHA Ha
pesbara Ha Bana TpaAbBa Aa ce cnasga. Kpaat Ha Bana
He OMBa 1a JOKOCBA 0NHATA YacT Ha PaboTHMA UHCTPY-
MEHT.

» Wsnon3Baiite nogxoaAwm npubopu, 3a Aa otkpuete
@BEeHTYaNnHo CKPUTH Nof, NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
I, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTENHO APYXKeCTBO. BN13aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBO/HHLM N0/ HAaNPEeXeHWe MoXe fia NpeausBuKa no-
Xap ¥ TOKOB yaap. YBpexAaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe Aa
NOBEie 710 eKCN/I03UA. YBPEXAaHeTo Ha BOLOMPOBO.,
NPeU3BUKBA 3HAUUTENHU MATEPHATHU LIETH.

» He ru pokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnaaunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IMCKOBETe Ce HarpABaT CUITHO.

» Korato 3axpaHBalL0TO HanpexeHHe 6bje NpeKbCHa-
T0, Hanp. NP1 U3BaXKAaHe Ha aKkyMynaTtopHara 6are-
pusa, aebnokupaiite nycKoBUA NpeKbLCBau U ro NocTa-
BeTe B NO3MLMA "H3KNIOUeHO". Taka npefoTeparaBare
HEKOHTPOMMPAHO BKMIOUBAHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» OcurypaBaiite 06paborBanus gerain. [letaiin, 3axsa-
HaT C NOAXOAALLM NPUCTOCObNeHUs Nk ckobH, e 3acTo-
NOPeH M0 3PaB0 1 CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKO IO IbPXKUTE
C pbKa.

» Cknagupaiite paboTHUTE MHCTPYMEHTH B Crpajy B Cy-
X0, PaBHOMEPHO TeMNEepPUPaHO H 3aLLUTEHO OT CTYA,
nomelleHu1e.

» Caansiite paboTHUTE HHCTPYMEHTH NPEAM TPAHCNop-
THPaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. Taka 13bsreare nos-
peau.

» CBbp3aHKTe AUCKOBE 3a pA3aHe U WhaiiaHe UMaT
CPOK Ha roOfHOCT, cnef KoWTo Beue He OuBa Aa ce u3-
nonsear.

» [pu noBpexxgaHe M HenpaBUNHA €KCNNoaTaLuus ot

aKymynaropHata 6atepua Morat fa ce oTAENAT napH.
AkymynaTopHaTa 6aTepua MOXe Aa ce 3ananu unu aa
ekcnnoaupa. lMorpixete ce 3a 406po NpoBeTpsABaHe 1
NPy ONNaKBaH1A ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute morar
[1a Pa3apasHAT AUXATENHUTE MbTULLA.

» He otBapsiite akymynatopHarta 6atepus. CbllecTayBa

0OMacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha KbCO CbeJUHEHUE.

» AkymynartopHata 6aTepua moxe aa 6bge nospegeHa

OT OCTPH NpeAMETH, Hanp. NUPOHU UNH OTBEPTKH, HNK
oT cunHu yaapu. Moxe a bbae NpeausBrKaHo BbTPeLL-
HO KbCO CbeaMHeHWe U aKyMynaTopHaTa 6aTepua Moxe fia
Ce 3ananu, fja 3anyLuu, fia eKCnnoAupa unu aa ce nper-
pee.

» W3nonsBaiite akymynatopHata 6atepus camo B

NpoAyKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka T4 e npeqna-
3€Ha 0T OMacHO 3a Hesl NPETOBapBaHe.
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NpepnasBaiite akymynartopHata 6atepus ot
BHUCOKHM TEMNEPaTypH, Hanp. BCNeACTBHE Ha
m NPOAbMKUTENHO H3NAraHe Ha AUPEKTHA

CNbHYEBa CBETNUHA, OMbH, MPbCOTHA, BOAA U
OBNaXxHABaHe. /IMa 0NacHOCT OT eKCNNo3uaA U
KbCO CbefIMHEHHE.

Cop)

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKLHMK 3a 6esonacHocT. [ponycku
NPH CNa3BaHETo Ha MHCTPYKLMKTE 3a 630~
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morar aa
“Mar 3a NocneacTBUe TOKOB Yaap, noxap 1/
WU TEXKM TPABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz M300paKeHUATA B NPEHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

MpeaHasHaueHne Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpeaHa3HaueH 3a pA3aHe W U3ueTK-
BaHe Ha MeTan, KaMbk, NnacTMaca U KOMMNO3UTHU MaTepHa-
N, 3a rpyba 0bpaboTka Ha MeTan, nnacTMaca U KOMMO3UTHU
Matepuanu bes u3nonasate Ha Boa. pu ToBa Tpsbea Aa ce
BHMMaBa 3a 3M0/I3BaHeTO Ha NPaBUIHKA NPeanaseH Ko-
XyX (BX. ,Pabota ¢ enektpouHcTpymenTa“, CtpaHua 265).
Mpw pAsaHe Ha KaMeHHW MaTepuany TpAbBa aa bbae ocury-
peHa 10CTaTbYHO MOLLHA aCNMPaLMOHHA CUCTEMA.

C yTBbPAEHH OT NPOM3BOAMTENSA PADOTHU MHCTPYMEHTH
€NeKTPOMHCTPYMEHTLT MOXe [1a CE U3M0N3Ba 3a LNHUdOoBaHe
C LWKYpKa.

EneKTpoMHCTPYMEHTBT He O1Ba f1a Ce U3Mon3Ba 3a Wnakda-
He Ha KaMeHHM MaTepuani ¢ AMaMaHTeH! YaLKOBUAHN AAUC-
KoBe.

U306pa3enn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THACA 0
1306paXeHNETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpaduuHaTa
CTpaHuLa.

(1) Noct3a oTKNKOUBaHe 3a NpPeanasH1A KOXyx
(2) Crpenka Bbpxy Koprnyca 3a NocoKara Ha BbpTeHe

(3) bByToH 3a3acTonopsBaHe Ha Bana

(4) AxymynatopHa barepua®

(5)  ByTOH 3a OTKNIOUBaHe Ha akyMynatopHara barepua®
(6) duntbp 3a npax (2x)

(7) Myckos npekbcBay

(8) CranpapTHa cnomaraTenHa pbkoxsaTka (M3onupaqa
MOBbPXHOCT 3a 3aXBalljaHe)

(9) MNormbiuata BUOPaLMKTE CIOMararernHa PbKoxBatka
(M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)”

(10) MpaxoynoBHTENEH KOXYX 3a LWnaithaHe™
(11) MpennaseH KoXyx 3a Wnakdare
(12) MpepnaseH koxyx 3a pAsaHe”
(13) Kanak 3a pssaHe

(14) MoemaLy dnanel

(15) YawKoBKaeH AUCK OT TBbpA MeTan®
(16) LWnucosbueH anck”

(17) [uckosa yetka (M 14)

(18) [Ouck 3a pasaxe”

(19) [vamaHTeH Anck 3a pAsane”

(20) O6TaxHa raika

(21) PvkoxBaTka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3aXBalllaHe)
(22) Ban

(23) 3awwura3a pblere’

(24) T'ymeH nopnoxeH auck’

(25) Lkypka®

(26) Kpbrna rraika®

(27) Kniou ¢ iBa 0TBOpA 32 00TAXHA raika/Kpbria ranka
(28) YalukoBuaHa TeneHa uetka®

(29) KoHycHa uetka®

(30) [uamanteHa 6opkopoHa®”

(31) Bunkos kntou®

(32) MpaxoynoBuTeneH KOXyx 3a pA3aHe C BOAeLLa LWew-
Ha”

a) Ta3n npuHaANeXHOCT He e BKMIoYeHa B CTaHAapTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha fi0CTaBKaTa.

)

TexHHUEeCKH BaHHHU

‘brnownaiic GWS 18V-8 GWS 18V-8
KatanoxeH Homep 3601JN90.. 3601JN90..
HomuHanHo HanpexeHue V= 18 18
Pa3ueTHa CKOPOCT Ha BbPTEHe Ha npaseH xon'” min™ 11000 11000
MaKc. AMaMeTbp Ha LWNUGOBALLMA AUCK/TyMeHUA paboTeH nnot mm 115 125
Pesba Ha Bana M14 M 14
MaKc. JbMmKKUHA Ha pe3bara Ha Bana mm 22 22
M3kntouBaHe npu obpateH oTkat ° °
3alyuTa cpeLLy NOBTOPHO BK/IOYBAHE °
lnaBHoO BKNtOYBaHE ° °

1609 92A9M4(14.08.2024)
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‘brnownaid GWS 18V-8 GWS 18V-8

Terno® kg 1,9-3,2 1,9-3,3

lpenopbunTenHa Temneparypa Ha OKonHaTa cpeaa npu 3apex- © 0...+35 0...+35

JaHe

paspellieHa TeMnepatypa Ha okonHaTa cpefa npy pabota® u C -20...+50 -20...+50

Npy CKNagupaxe

CbBMECTUMM aKyMynatopHu batepuu GBA18V... GBA 18V...
ProCORE18V... ProCORE18V...

NpenopbunTeNHW akyMynaTopHu barepuu

GBA18V... 2 4.0Ah GBA18V... 2 4.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah ProCORE18V... > 4.0Ah

NPEenopbUKUTENHM 3aPANHKU YCTPOHCTBA

GAL18... GAL18...
GAX18... GAX18...
GAL 36... GAL 36...

A) 060poTH Ha Npa3eH XoA Mo Au3aitH cbrnacHo EN IEC 62841-2-3 3a u3bop Ha noaxoaALLmM paboTHKU MHCTPYMEHTH. [ledcTBUTENHHTE 060POTH
Ha npa3eH Xof ca No-HUCKW NOPaaH CboBPaXEHNS 3@ CUTYPHOCT M POU3BOLCTBEHNUTE TONEPAHCH.

B) B 3aBMCMMOCT OT U3N0N3BaHaTa akyMynaTopHa batepus (4), ot uanonasaqusa npeanasex koxyx ((12), (11), ) v ot uanon3saHara cnomara-

TenHa pbkoxaarka ((8), (9))
C) orpaHuueHa npou3BOAMTENHOCT NPH Temnepatypu nog < 0°C

CTORHOCTHTE MOTaT ia Bapupar Copes NPOAYKTa v Aa 3aBUCAT OT YCNIOBMATA Ha ynoTpeba v Ha okonHaTta cpefa. [lonbaH1TenHa MHpopMaums Ha

www.bosch-professional.com/wac.

WUHdopmauua 3a usnbuBaH wym U BUOpaLuu

CTOMHOCTHUTE Ha EMUCUM Ha LLIYM Ca YCTAHOBEHH
cbrnacHo EN IEC 62841-2-3.

PaBHULLETO A Ha reHepUpPaHKA LLIYM OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA
0BMKHOBEHO €: paBHHULLIE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 92 dB(A). HeonpenenexocT K = 3 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

lMbnHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTopHata cyma no
TPUTE HanpaBneHusa) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN IEC 62841-2-3:

LLInnchoBaHe Ha NoBbPXHOCTH (rpybo LWNKUdoBaHe) 1 pasae-
NUTENHO LWAUdOBaHE:

a, = 5,8 m/s’, K =1,5m/s%,

LLInudosaHe ¢ WKypkKa:

a, <2,5m/s%, K =1,5m/s%.

LUnaidaHeTo Ha No-TbHKW IMCTOBE UMK Ha APYTH NECHO BUbpUpaLLyu
MaTepuanu C ronaMa NnoBbPXHOCT MOXe [ia AoBee 0 YBeNUYeHa 0
15 dB cTOHHOCT Ha EMUCHHTE Ha LyM. Upe3 NOAXOAALLM TEXKHU U30-
NUpalLliM NOAN0XKK MOXe ia Ce HaManW NoBULLEHATa EMUCKA Ha LYM.
TpabBga fa ce MMa NpenBuz YBENUMUEHa EMUCHA HA LWYM KaKTO Npu
OLieHKaTa Ha pucKa OT LLYMOBO HaTOBapBaHe, Taka v npu 13bopa Ha
NOAXOAALLA 3aLLM1Ta 32 CNyXa.

locouenuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCMN0ATALMA HUBO Ha
BUOPALMKTE W CTOMHOCT Ha EMUCHA Ha LLYM Ca U3MEPEHH
CbINACHO NpoLeaypa, onpefeneHa h Moxe Aa CNyxu 3a
CpaBHABaHe C Ipyri eNeKTPOUHCTPYMeEHTH. Te ca nogxoas-
LM CbLLYO TaKa 32 NPeBapPUTENHA OLEHKA Ha EMUCHUTE Ha
BUOpALMH W LLYM.

ocoueH1Te HUBO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCT HAa EMUCHU Ha
LWyM Ca NPeACTaBUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHWA HA
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue enekTPOMHCTPYMEHTLT bb-
[le U3NON3BaH 3a ipyrv AEMHOCTH, C PasnUuHK PaboTHU UHC-
TPYMEHTH Unun be3 HeobXoaUMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALIMMTE M CTOMHOCTTA HA EMMCHM Ha LLYM MO-
e fla ce pasnuuasart. ToBa b1 MOTNIO 3HAUMTENHO fla YBENH-

Un BUOpaLMKTE K LyMa NPe3 Neprofa Ha Noni3saHe Ha enex-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOUHOTO OLieHABaHe Ha BUbpauuuTe 1 Wyma TpAbea Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO €NIEKTPOUHCTPYMEHTBT &
U3KMIoUeH unu paboTu Ha npaseH xoA. Tosa bu Morno 3aHauu-
TENHO [1a HaManu eMUCHHUTE Ha BUOPALIMK W LLIYM NPE3 nepu-
0/1a Ha NMON3BaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

MpeanucBaiTe AOMbIHUTENHN MEPKM 3a NPenasBaHe Ha
paboTeLLyna C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IEACTBUETO Ha
BMDpaLMUTE, HANPUMED: TEXHUUECKO 0BCNYKBaHE Ha enexT-
POMHCTPYMEHTA M PAbOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXKAHE HA
pbLieTe TONNH, LenecbobpasHa opraHu3aLmsa Ha pabotHuTe
CTBIKH.

U3kniouBaHe npu obpateH oTkart

MpW BHe3areH oTKaT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
Hanp. broknpaHe no Bpeme Ha pAsaHe, noa-
BaHETO Ha TOK KbM €N1eKTPO/BHIaTens ce npe-
KbCBa OT €NEKTPOHHA NpeanasHa cucTema.

3a [1a BKNIOUNTE OTHOBO €IEKTPOUHCTPYMEHTA
nocTaBeTe nyckosua npeskntousaten (7) B usknioueHa no-
3MLMA 1 OTHOBO BK/IOYETE eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

KICKBACK
CONTROL

3awmTa cpeluy NOBTOPHO BKNIOUBaHe

3awurara cpety NOBTOPHO BKMIOUBAHE npe-
@ A0TBPATABA HEKOHTPOMPAHOTO BK/TOUYBAHE Ha
RESTART
PROTECTION

ENeKTPOUHCTPYMEHTa cniefl NpeKbCBaHe Ha 3aX-
PaHBaHeTo.

3a a BKNIOUMTE OTHOBO €/1EKTPOUHCTPYMEHTA
NnocTaBeTe NYyCKOBUA NPEBKNtoYBaten (7) B U3K/NKOY€EHa no-
3ULKMA U OTHOBO BK/KOUETE €TEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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MnaBHoO BKNOUBaHe

EnexTpoHHo ynpaBneHue 3a nnaBHO BKNOYBaHe OrpaHhuyaBa
BbPTALLMA MOMEHT NPpU CTapTUPaHe 1 yBeNnnuaBa Abnrotpan-
HOCTTa Ha enekTpoaBuratensa.

AxkymynatopHa batepua

Bosch npoaaBa akymynaTopHu HHCTPYMEHTH 1 be3 akymyna-
TopHa batepua. [lanv B obema Ha jocTaBkaTa Ha Baluus
€NeKTPUUECKM MHCTPYMEHT Ce Cbbp)Ka akyMynaTopHa bare-
pUA, MOXETE [1a HayuuTe OT ONaKoBKaTa.

3apexaaHe Ha akymynaTopHata batepua

» U3non3Baiite camo nocouenute B pa3aena TexHuuec-
KM JAHHH 3apagHH ycTpoiicTBa. CaMo Tean 3apsfHH yCT-
po¥cTBa ca NOAXOAALLM 33 U3MN0N3BaHaTa BbB Baluna
€NeKTPOMHCTPYMEHT TUTUEBO-MOHHA akyMynaTopHa barte-
pus.

YkasaHue: [1UTHeBO-MOHHUTE aKyMyNnaTopHH baTtepuu ce

[I0CTaBAT YaCTUUHO 3apeieH! NOPaaN MeXIYHAPOAHNUTE

npeanMcaHua 3a TpaHcnopT. 3a a Ce rapaHTMpa NbiHata

MOLLIHOCT Ha akymynatopHara batepus, 3apefieTe fl HambHO

npeau nbpeata ynotpeda.

MocTaBAHe Ha akymynaTtopHata batepus

Bkapalite 3apeqieHara akymynatopHa batepus B rHe3noto 3a
aKymynaropHa batepus 0Kato yCeTUTe npeLipaksaHe.

U3BaxxaaHe Ha akymynaTtopHata 6atepus

3a u3BaxpaaHe Ha akymynatopHata barepus HatucHeTe byTo-
Ha 3a 0cB06OXIaBaHe W U3[IbpnaiTe akyMynatopHara bare-
pus. Mpu ToBa He npunaraiite cuna.

AkymynatopHara batepus pasnonara ¢ 2 cTeneHu Ha 3acTo-
nopsiBaHe, C K0T Ce NPefoTBPATABA U3MAAAHETO 1 NP Ha-
TUCKaHe Mo HeBHUMaHKe Ha aebnokupallus byToH. Korato
aKymynaropHara batepus e nocTaBeHa B enekTpOMHCTPY-
MEHTa, Ce NpUAbPXKA B HYXKHATa NO3ULKMA OT MPYXHUHA.

WUupukatop 3a akymynatopHara 6atepus

YkasaHue: He BCeKv TN akymynaTopHa batepusa pasnonara
C MHAMKATOP 33 CbCTOSHMETO Ha 3apeXaaHe.

3eneHuTe CBETOAMOAM HA MHAMKATOPA 3a aKyMyNnaTopHara
barepua NokasBar CTeneHTa Ha 3apeieHoCT Ha akyMynatop-
Hata batepua. Mopaau cbobpaxeHus 3a CUrypPHOCT NPoBep-
KaTa Ha cTeneHTa Ha 3apefieHOCT e Bb3MOXHa CaMo KoraTo
€1EKTPOUHCTPYMEHTBT € B MOKOM.

3a /1a BUOHTE CTerNeHTa Ha 3apeieHoCT Ha batepusaTa, HaThC-
HeTe byTOHa 3a UHAKKALMA @ UK &3, ToBa e Bb3MOXKHO Cb-
L0 ¥ NPX 3BafieHa akyMynaTtopHa barepus.

AKO Crief| HaTUCKaHe Ha byTOHa 3a UHAMKALMA HE CBETU HUTO
©[IH CBETOAMO, aKyMynaTopHaTa batepusa e nospeeHa 1
TpAbBa na bbae 3ameHeHa.

AkymynartopHa 6atepua moaen GBA 18V...

Caetoauoa LELENT ()

HenpekbcHato ceTeHe 3 x 3eneHo 60-100 %

HenpekbcHarto ceteHe 2 x 3eneHo 30-60 %

HenpekbcHarto ceteHe 1 x 3eneHo 5-30 %
0-5%

Mwuraiua ceetnnHa 1 x 3eneHo

AkymynatopHa barepua moaen ProCORE18V...

Csetoauoa Kanauurer

HenpekbcHarto ceteHe 5 x 3eneHo 80-100 %
HenpekbcHarto ceteHe 4 x 3eneHo 60-80 %
HenpekbcHarto ceteHe 3 x 3eneHo 40-60 %
HenpekbcHarto ceteHe 2 x 3eneHo 20-40 %
HenpekbcHarto ceteHe 1 x 3eneHo 5-20 %
Muralua cetnnHa 1 x 3eneHo 0-5%

Yka3saHusa 3a ontTumanHa pabora c
aKymynatopHara 6atepua

lMpepnasgaiite akymynatopHara batepus ot Bnara v Boga.
CbxpaHsBaliTe akyMynaTopHata batepus camo B Temnepa-
TypHUa ananasoH ot —20 °C go 50 °C. Hanp. He ocTaBanTe
akymynatopHara batepusa npes naToTo B aBTOMODOUN Ha
CbHLE.

leproanuHo NoUMCTBaNTE BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPH Ha aKy-
MynaTopHarta batepus ¢ Meka uMcTa 1 cyxa ueTka.
ColLEecTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnep 3apexaaHe
Noka3Bga, ue akymynaropHara barepus e uaxabeHa v Tpsbsa
na bbae 3ameHeHa.

CnasBaiTe yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

MoHnTtupaHe

MoHTHpaHe Ha 3aLUTHO CbOPbKEHHE

» WsBaxxpaiiTe OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6aTepuaA npeau BCAKAKBU A€HHOCTH N0 eNEKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MUHCTPYMEHT
M Ap.). CbliecTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHe Npu 3a-
[NielicTBaHe Ha NyCKOBHA NPeKbCBay N0 HEBHUMaHKe.

Ykasanue: Cnep cuynsaHe Ha abpa3uBeH AUCK MO Bpeme Ha

pabota Unu1 nNpu noBpexaaHe Ha npucnocobnexuaTa 3a sax-

BalllaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA UMW Ha MPEANA3HUA KOXYX

€NeKTPOMHCTPYMEHTBT TpAbBA fla Dbzie M3npaTeH 3a PEMOHT

B OTOPMU3MPaH CePBM3 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch, 3a

anpecy Bx. pasaen "CepeuaHa cnyxba u KOHCyNnTaums 3a

MPUNOXeHUA".
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MpeanaseH koXxyx 3a wnudosaHe

MocraBeTe npeanasnua koxyx (11)

Ha 3aXBallalLLoTO CTbMano Ha eneKTpo-

WHCTPYMEHTa TaKa, ue KoaupalluTe

rbpOMLIM Aa CbBNAAHAT C KAHANUTE Ha

CTbNanoto. [pu TOBa HaTUCHETE U 3af-

pbxTe 0cBoboXaaBaLma noct (1).

MpuTHCHeTe npeanasHusa koxyx (11)

KbM LUMIKATA HA ENEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, lokato bopTa Ha npeanasHus ko-

XyX Aonpe o (hnaHeLa Ha eNeKTPOUH-

CTPyMEeHTa W 3aBbpTeTe NpeanasHus

KOXYX, JOKATO UyeTe OTUETNIMBO NpeLLpaKBaHe.

Perynupaiite nosuumaTa Ha npeanasHusa koxyx (11) cbob-

Pa3HO KOHKPETHWUTE PabOoTHM YCNoBKA. 3a LienTa HaTUCHeTe

ocBoboxaasaliua noct (1) Harope 1 3aBbpTETE NPEANasHUA

koxyx (11) B xenaHaTa nosuums.

» BuHaru HacTpoiiBaiiTe npegnasHua koxyx (11) raka,
ye 1 ageTe rbpbuLy Ha ocBoboXxpaBawma noct (1) aa
BNU3aT B NPeABMAEHHUTE 3a LienTa 0TBOPH Ha Npeanas-
HUA Koxyx (11).

» Hacrpoiite npegnasHua koxyx (11) Taka, ue ga ce
npeAoTBpaTABa NETEHETO Ha UCKPU MO NOCOKa Ha on-
peatopa.

» Mo nocoka Ha BbpTeHe Ha NPUHAANEXHOCTTa Npanas-
HUAT KOXyX (11) MoXKe Aa ce BbPTH CaMo NpH HaTHC-
KaHe Ha ocBoboxxpaBawua noct (1)! B npotuse cny-
Yaii eNeKTPOMHCTPYMEHTLT He OHMBa B HUKaKbB cnyyaii
nAa 6bae non3eaH U TpAGBa Aa 6bae M3npareH B cep-
BU3 32 PEMOHT.

Ykasauue: Koaupaluute rpbuuy Ha npeanasHua Koxyx

(11) rapaHTvpar, ue Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa Morar fia bb-

[11aT MOHTMPAHH Camo NOAXOAALLM MPEANasHN KOXYCH.

MpaxoynoBsuTeneH KoxyXx 3a wnudosaxe

3a wnadaxe bes npax Ha bou, nakose U NNACTMAcOBU B
KoMBMHaLWA ¢ aMCcKoBe oT TBbpA MeTan (15) moxere ga us-
nonasare npaxoynosutenxua Koxyx (10). Mpaxoynosuten-
HUAT KoXyx (10) He e noaxoaALL 3a obpaboTkara Ha MeTan.
KbM npaxoynosutenHua koxyx (10) moxe fa bbae BKntoue-
Ha nofxoaALLa npaxocMykauka Bosch. MbxHeTe 3a Lienta
LaHra Ha NpaxocMyKauKara C U3CMyKBaTe/HWA afantep B
NPeNBUIEHUA HAKPAMHWK HA NPAXOYNIOBUTENHUA KOXYX.

MpeanaseH KOXyX 3a pA3aHe

» W3non3BaiiTe 3a pA3aHe BUHAry npeAnasHua KOXyX 3a
pasaue (12) unu npegna3Hua KoXyX 3a WwnaiicaHe
(11) 3aegHo c kanaka 3a pasaHe (13).

» [pu pAsaHe B KaMbK BUHArK OCHrypABaiiTe A0CTaTby-
HO MOLLHA acNUPaLUOHHA CUCTEMa.

MpennasHuAT Koxyx 3a pasaHe (12) ce MoHTMpa KaTo npep-

nasHuA KOXyx 3a wnandare (11).

Kanak 3a pasaHne ot metan

MoHTHpaiiTe kanaka 3a pasaHe (13) ot meTan BbpXy npes-

nasHWA KOXyX 3a LwnaidaHe (11) (Bx. dur. A): 3aBbpTeTe

Hasaf ckobara (@). MbxHeTe kanaka (13) Bbpxy npeanas-

HMA KOXKYX 3a Whaidane (11) (@). HatucHete ckobara

30paBo BbpXy NpeanasHus Koxyx (11) (©).
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3a aemoHTax (Bx. chur. B) HaTUCHeTe rnaBara B ckobata (@)
W A 3aBbpTeTe Hasaf (@). UaTternete kanaka (13) ot npea-
nasHua koxyx (11) ().

Kanak 3a pasaHe ot nnactMaca

MbxHeTe kanaka 3a pasaHe (13) ot nnactmaca Bbpxy npea-
nasHuA KOXyX 3a WwnaidaHe (11) (8. dur. C).

KanakbT (13) ce (hmKcHpa OTUETNIMBO 1 BUAMMO BbPXY Npeq-
nasHua koxyx (11).

3a aemMoHTax (BX. tour. D) oTknioueTe Kanaka (13) Bbpxy
npeanasHusa koxyx (11) (@) otnABo UnK OTAACHO U U3TerNe-
Te Kanaka (@).

Mpaxou3cmyKBall KOXYX 3a pA3aHe ¢ BoeLya WeiiHa
MpaxoM3CcMyKBaLLMAT KOXYX 3a PA3aHe C BOAeLLa LWerHa
(32) ce moHTHpa KaTo NpefnasH1a KOXyX 3a WAK(oBaHe
(11).

3awura 3a pbue

» MoHTupaiite 3a pabota c rymeH nognoxex auck (24)
WNH C YAIUKOBMAHA TeNeHa YeTka/KOHyCHa YeTKa/aua-
MaHTeHa 60pkopoHa BUHarK 3awurara 3a pbue (23).

3akpeneTe 3aluuTara 3a pblie (23) cbc cnomaratenHara

pbkoxaatka (8)/(9).

CraHpapTHa cnomararenHa pbKoxBaTka/noTuckata

BUOpaumMUTe cnomaraTenHa pbKoXBaTka

3aBuitTe cnomaratenHara pbkoxearka (8)/(9) B 3aBucumoct

OT HauMHa Ha paboTa BAACHO UMK BNABO Ha PeayKTOpHaTa

rnasa.

» U3non3Baiite Bawua eneKTPOHHCTPYMEHT CaMO CbC
cnomararenHa pbkoxsartka (8)/(9).

» He usnonsgaiite eneKTPOMHCTPYMEHTa, aKo ciomara-
TenHata pbkoxeatka (8)/(9) e noBpegeHa. He nssbp-
wwBaiiTe NPOMEHH NO CNoMaraTenHaTa pbKoxsarka (8)/

(9).
MA A Vibration Bubponornbuiatuara cnomararenta
Control pbkoxBaTka (9) no3sonaBsa pabota c
HamaneHu BMbpaLum 1 CbOTBETHO Mo
ynobHa 1 curypHa pabora.

MoHTHpaHe Ha wnndoBaLLUA HHCTPYMEHT

» WUsBaxpaiite OT eNEKTPOHHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta baTepua npeayn BCAKAKBH AEHHOCTH N0 eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MHCTPYMEHT
u Ap.). CblyecTBYBa ONACHOCT OT HAPaHABaHe NPy 3a-
[iefiCTBaHe Ha MyCKOBMSA NPEKbCBaU Mo HEBHUMAHKE.

» He ru gokocgaiite, npeau Aa ca ce oxnaguni. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IMCKOBETE Ce HarpsBaT CUIHO.

MouncreTe Bana (22) v BCUUKM AETaMNM, KOWTO LLie MOHTUPa-

Te.

Mpu 3atAraHe 1 0cBObOXaBaHe Ha UHCTPYMEHTHTE 3a LLNK-

(hoBaHe HaTUcHeTe byToHa 3a bnokupare Ha Bana (3), 3a aa

33/IbPXXUTE Bana HEMOLBIKEH.

» Haruckaiite 6yToHa 3a GnokupaHe Ha Bana camo Kora-
TO TOW € B NOKOW. B NpOTHBEH Cyual enekTpouHCTPY-
MEHTBLT MOXe 13 bbie NoBpefieH.
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Ouck 3a wnudosaHe / pasaHe

BHuMaBaliTe 3a pa3amepuTe Ha MHCTPYMEHTHTE 3a WH(OoBa-

He. [lMamMeTbpbT Ha 0TBOpa TpAbBA Aa e NoAxoAALL 3a NoeMa-

s dnaHew. He u3nonseaiTe agantepy U1 peayuupalLm

3BEHa.

[pK NON3BAHETO HA AMAMAHTEHU PEXELLIW IMCKOBE BHUMA-

BaliTe CTpenkara 3a Nocokara Ha BbpTeHe Ha IMCKa [la CbBMa-

[1a C N0COKaTa Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA (BUXKTE

CTpenkara 3a nocokara Ha BbpTeHe BbpXY PefyKTOpHaTa rna-

Ba).

lNocnenoBaTenHOCTTa HA MOHTaX € BUAMMA BbPXY rpaduuHa-

Ta CTpaHuLa.

3a 3aKpenBaHe Ha AMCKa 3a WNKhoBaHe/ pA3aHe 3aBuiTe

0bTAXHaTa raitka (20) v 3atereTe c knoua ¢ Ba 0TBOPA.

» Cnep MOHTMpaHeTo Ha abpa3uBHUA AUCK, Npeau Aa
BK/IOUMTE €NEeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepeTe, ue Auc-
KbT € MOHTUPaH NPaBUNHO W MOXKE Aa Ce BbPTH CBO-
bopHo. YBeperte ce, ue abpa3MBHHAT AUCK He Aonupa
A0 NPeAna3HUA KOXYX UNU APYTY AeTalNu Ha eNneKT-
POMHCTPYMEHTa.

Moemauy hnanel 3a WNKUOBLILUA WNKUHAEN

M 14: B noemauus dnanet (14) okono LeHT-

pu1paLLMa MOAYN e NOCTaBEH NNacTMAcoB NpbC-

TeH (O-npbeTeH. AKo O-NPbCTEHbT NUNCBA

UNU e NOBPeAEH, Npeay [1a Non3Bate LeHTpo-

BawuA dnaxey (14) Tpabea 3aAbmKUTENHO Aa

nocTaBuTe HoB O-NpPbCTEH.

Pa3peLueHn MHCTPYMEHTH 3a WwnudoBaHe

MosxeTe 12 M3non3Bare BCUUKM NOCOUEHH B HACTOALLOTO Pb-
KOBO/ICTBO 32 €KCM/0ATaLMsA UHCTPYMEHTH 32 WK oBaHe.
[Jonyctumute obopotn [min™] pecn. nepudepHa ckopocT Ha
[m/s] Ha M3non3BaH1Te MHCTPYMEHTH 3a WK OoBaHe TpAbBa
[a 0TrOBapAT Hail-Manko Ha AaHHWTe OT AonHaTta Tabnuua.
ET0 3aL0 cna3BaiiTe gonycTumute 060poTH, pecn. nepu-
¢hepHa CKOpOCT Ha eTHKeTa Ha MHCTPYMeHTa 3a WK oBa-
He.

[mm] [°] &

makc. [mm]

7 - 222 - 11000 80
7 - 222 - 11000 80

3 - 222 - 11000 80

3 - 222 - 11000 80

- - - - 11000 80

- - - - 11000 80

30 - M14 - 11000 45

g@& 115 24 - M14 - 11000 80
Ip | 115 19 - 222 - 11000 80
125 24 - M14 - 11000 80

makc. [mm] [mm] [°] <D

D b s d a [min™] [m/s]

125 19 - 222 - 11000 80
125 - - M14 - 11000 80
83 - - M14 - 11000 80
115 24 10 22,2 >0 11000 80

22,2 >0 11000 80

b ca
s 125 2,4 10
S'S

3aBbpreTe peAyKTopHata rnasa (BX. dur. E)

»> WsBaxxpaiiTe OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6aTepuaA npeay BCAKAKBU A€HHOCTH N0 eNEKTPOUH-
CTPyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MUHCTPYMEHT
U Ap.). CbliiecTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHe Npu 3a-
[leNCTBaHE Ha NyCKOBUA NPEKbCBaY N0 HEBHUMAHHE.

MoxeTe aa 3aBbpTaTe rnaBaTa Ha PeflyKTopa Ha CTbIKK OT No

90°. Taka npu cnewuanH1 NPUIOKEHUA NyCKOBUAT NPEKbC-

Bau Moxe fla bbae 3aBbpTAH B y10bHA N03KLKSA, Hanp. ako

Bu e no-ynobHo fa pabotuTe ¢ nABata pbKa.

PasBuitTe HambiHO 4-Te BUHTa (@). BHUMaTENHO HaknoHeTe

pefyKTopHaTa [naBa U 6e3 Aa A cBanATe oT kopnyca s noc-

TaBeTe B HOBaTa No3uuus (@). OTHOBO 3aTerHeTe 4-Te BUH-

1a(®).

Cucrtema 3a npaxoynaBsiHe

MpaxoBe, oTaensL ce npu 0bpaboTBaHeTo Ha MaTepuany

KaTo CbAbpKally 011080 OOM, HAKOU BU0BE AbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morar fia bbaar onacHu 3a 3apaseto. Kox-

TaKTbT [10 KOXaTa UM BAMLIBAHETO Ha TaKMBa NpaxoBe Morar

[a NPENW3BUKAT anepruHi peakLnu u/unu 3abonasanns Ha

[QMXaTe/HUTE MbTULLA Ha PAbOTELLMA C eNeKTPOMHCTPYMEHTA

WY HAMUPALLM Ce Habnuao NuLa.

Onpefienexy npaxose, Hanp. OTAeNALLUTE ce npu 0bpabort-

BaHe Ha by v 1bb, ce cumTar 3a KaHLeporeHHH!, 0cobeHo B

KOMOMHALIMA C XMMUKaNK 3a TPETUPAHE Ha IbPBECHHA (Xpo-

MaT, KOHCepBaHTU 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTsaHeTo Ha Cb-

[bpXKalLy a3bect Matepuany camo 0T CbOTBETHO 0byUeHH

KBanM@ULUMpaHU LA,

- [lo Bb3MOXHOCT U3M0N3BakiTe noaxoaslia 3a obpabotsa-
HWA MaTepuan cMcTeMa 3a NPaxoynassHe.

- OcwrypsBaiite fobpo NpoBeTpsABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3NON3BAHETO Ha iuXaTeNnHa Macka ¢
hunTbp oT Knac P2.

Cnas3Balite BanuagHuTe BbB Baluata cTpaHa 3akoHOBM Pasno-

peadw, BanuaHW npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

1609 92A9M41(14.08.2024)
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» W3barsaiiTe HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTO MACTO.
MpaxbT MOXe NECHO A Ce CaMOBb3NNAMEHH.

Pabota c eneKTpoOMHCTPyMeHTa

» He npetoBapBaiiTe €NeKTPOMHCTPYMEHTA A0 CTENEH,
NpH KOATO BbPTEHETO MY Jia CMPA HaMb/HO.

» WsBaxxpaiiTe OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6aTepua npegu BCAKAKBU AEHHOCTH NO ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaApbXKKa, CMAHA Ha HHCTPYMEHT
M Ap.). CblecTByBa ONACHOCT OT HapaHABaHe NpH 3a-
[NIeNCTBaHe Ha NyCKOBUA NPEKbCBAY N0 HEBHAMAaHHe.

» BHMMaHHe npu npaBeHe Ha OTBOPH B HOCELUHU CTEHH,
BX. pasaenu "YKkasaHuA 3a craTukara”.

» 3actonoperte AeTaina, ako He € CHIypPHO NOCTaBeH Nno-
papu cobcTBEHOTO CH Terno.

» Cnep CHNHO HaTOBapBaHe OCTaBAITe eNeKTPOUHCTPY-
MEeHTa ia ce BbPTH Ha NPa3eH X0 B NPOAb/KeHHe Ha
HAKONKO MHUHYTH, 3a 1a MOXKEe PaBOTHUAT MHCTPYMEHT
Aa ce oXnagu.

» He u3non3paiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA, MOHTHPAH B
CTEeHp 3a pAsaHe.

» He ru pokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnagunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa AMCKOBETE Ce HarpsABaT CUIHO.

YKa3aHus 3a pabota

I'py6o wnucosaxe

» U3non3Baiite npu rpy6o wnaidaxe cbc cBbp3aHa
LWKYPKa BUHArK NpeanasHua KOXyX 3a
wnaidane (11).

» Hukora He U3non3gaiTe peXelLy AUCKOBe 3a rpy6o
wnudoBake.

» Mpu rpy6o wnaiichaHe NpeaNasHUAT KOXYX 3a
pasaHe (12) unu npepnasHUAT KOXYX 3a
wnaidane (11) c MoHTHUpaH Kanak 3a pasaHe (13) mo-
rat fja ce yaapar B obpaborsanus aetaiin u ja fose-
AaT A0 3ary6a Ha KOHTpon.

Hait-nobpu pesyntatu npu rpy6o wnavdare ce nocturat

NpW HaKNOH Ha aucka ot 30° no 40°. MpupBHKBaiTe enexT-

POMHCTPYMEHTA C YMEPEHO NPUTUCKaHe Hanpen 1 Hasag. Ta-

ka 0bpaboTBaHHA AeTaiN He ce HarpABa NPeKaneHo, He ce

0bpasyBar UBETHM UBULM U Bpasau.

» [py U3non3BaHe Ha CBbP3aHH IMCKOBE, KOWTO ca pa3pe-
LUEeHM KaKTO 3 psi3aHe, Taka 1 3a Wnaidaxe, npeanastu-
AT KOXYX 3a pAsaHe (12), pecn. npeanasHUAT KOXyX 3a
wnaidane (11) c MoHTUpaH kanak 3a pasaHe (13) Tpsb-
Ba Jja Ce U3Mon3gar.

MoBbpPXHOCTHO WNaldaHe ¢ BeTpunoobpaseH

NNacTMHYaT JUCK

» U3non3Baiite npu wnaiicane c BeTpunoobpaseH nnac-
THHYAT AUCK BUHArM NPeANa3HUAT KOXYX 3a
wnaidane (11).

C BeTPUN00Opa3HNA NNACTUHYAT ANUCK (MPUHAANEXHOCT) MO-

eTe fia 0bpaboTBaTe U U3MbKHANM NOBbPXHOCTH U NPOU-

nn. BetpunoobpasHuTe nnacTMHUaTH {UCKOBE MMAT 3HAuK-
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TENHO NO-Ab/ra eKCMNA0aTaLUOHHA NPOLbIKUTENHOCT, M0-
HWCKO HWBO Ha LLYM U NO-HUCKM TEMNepaTypu Ha WnaidaHe
0T 061ualHUTE AUCKOBE 3a LnaidaHe.

MoBbpXHOCTHO WnaidaHe ¢ wnudoBaLy AUCK

» MoHTupaiite 3a pabotu c rymeHusa noanoxeH AUCK
(24) BuHaru sawurara 3a poue (23).

LLInaidaneTo ¢ wnuchosaly AUCK MOXe fia CTaHe be3 npea-

naseH KOXYX.

lNocnenoBaTenHOCTTa Ha MOHTaX € BUAMMA BbPXY rpaduuHa-

Ta CTpaHMLa.

HaBwitTe Kpbrnara rarka (26) v s 3aTerHeTe ¢ Knioua ¢ ABa

oTBOpA.

YawkoBuaHa TeneHa YeTka/AucKoBa ueTka/KoHycHa

yeTka

» U3non3sBaiiTe Npu U3ueTKBaHe C AUCKOBH ueTkH (17)
BUHaru npeAnasH1a KoXyx 3a wnaidaxe (11). Usuert-
KBAHETO C YalKOBUAHH TeneHH ueTkH (28) / koHycHu
yetkH (29) Mmoxe aa craBa 6e3 npegnaseH KOXyX.

» MoHTupaiite 3a paboTH ¢ YallKOBUAHATA TENEHa YeTKa
MY KOHYCHaTa YeTKa BUHAryM 3alurara 3a
pouerte (23).

» TenoBeTe Ha AUCKOBUTE YETKHU MOraT fja Ce 3aXBaHaT
3a npeAnasH1A KOXYX U ja ce CUynAT, ako MaKcuman-
HO AONYCTUMHTE Pa3MepH Ha JUCKOBHTE YETKH ce npe-
BHLLAT.

lMocnenoBaTenHocTTa Ha MOHTaX € BUAMMA BbpXy rpaduuHa-

Ta CTpaHMLa.

YalukoBKaHaTa TeNeHa ueTka/auckoBara uetka ¢ pesba M14

TpsAbBa a MOXe [la Ce 3aBUHTBA AOTONKOBA BbPXY Bana, ue

na ce hMKcupa B kpas Ha pesbarta Ha Bana Bbpxy hnaHela

Ha Ba/na. 3aTerHeTe yalllkoB1HaTa TeNeHa UeTka/KoHyCHaTa

yeTKa/AMCKOBATA YETKA C ragueH Kitou.

3a 3aKpenBaHe Ha AMCKoBaTa ueTka c aMameTbp 22,22 mm

nbxHeTe noematuus dnatel ¢ O-npbcreHa (14) Bbpxy

Bana (22), 3aBuHTeTe Kpbrnata raika (26) v A 3aterHete ¢

Kntoua ¢ 1Ba 0TBOpA.

Pa3aHe Ha meTan

» Wsnon3BaiiTe npu pA3aHe Ha MeTan CbC CBbP3aHH HC-
KOBE 3a PA3aHe UMK C AHAMAHTEHU AUCKOBE 3a pA3aHe
BHHaru npefnasHua KoxyXx 3a pasaHe (12) pecn.
npeAnasH1A KOXyX 3a wnaiidane (11) c MOHTHPaH Ka-
nak 3a pasase (13).

» [pu u3non3BaHeTo Ha NpeNasHUA KOXYX 3a
wnaiicaHe (11) 3a feHOCTH NO pA3aHe CbC CBbP3aHu
AMCKOBe 32 pAi3aHe MMa YBeNHYEH PUCK OT U3NnaraHe
Ha MCKPU W YaCTHLU, KaKTO M YacTH OT AUCKOBETe NpU
cuynBaHe.

PaboteTe npu pAsaHe ¢ yMepeHo, cbobpaseHo ¢ obpabotea-

HWA MaTepuan nopasaxe. He ynpaxHsaBanTe HaTUCK BbPXY

[MCKa, He PeXeTe Mof brb/ U He 10 KnarteTe.

He cnupalite ABWXELLMTE CE MO UHEPLIUA PEXeLLM AUCKOBE

upes CTPaHUUHa KOHTpa.

Bosch Power Tools
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EnekTporHCTpyMeHTbT TpAbBa fa ce
BOAM BUHArK nogasae B 0bpatHa no-
CcoKa. B npoTMBEH Cyyai CblliecTByBa
0MacHOCT ToM Ja Objie 3XBbP/EH He-
KOHTpOnupyemo oT cpesa. [pu pasa-
He Ha MPOMUIM U UETUPHBIBIHMU TPb-
61 Halt-nobpe 13non3saiTe MUHUMAN-
HOTO HaNpeuHo CeueHue.

PA3aHe Ha KaMbK

» WUsnon3BaiiTe npu pA3aHe Ha KAMbK CbC CBbP3aHH AUC-
KOBe 3a pA3aHe UMK C AUAMAHTEHH AUCKOBe 3a pA3aHe
3a KaMbk/0OeToH BUHAarH NpaxoynoBUTENHUA KOXYX 3a
pAsaHe ¢ BoAewa weiHa (32) unu npeanasHua KOXKyX
3a pasaHe (12) unu npeanasHUA KOXYX 3a Wwnaidaxe
(11) c moHTHpaH Kanak 3a pasaHe (13).

» Mpu pA3aHe B KAMbK BUHArK OCHrypsABaiiTe JOCTaTbY-
HO MOLYHA acnNMpPaLMOHHa CHCTeMa.

» Paborete ¢ npoTuBONpaxoBa Macka.

» [lonycka ce H3non3BaHeTo Ha NHEBMATHUHUA HHCTPY-
MEHT CaMo 3a CyXo pA3aHe/wunucoBaHe.

» [pu u3non3BaHe Ha npefnasHuA KOXyX 3a
pasaxe (12), npepna3Hus KoxyXx 3a wnaiicaxe (11)
WNYW NpefnasHuaA KOXyX 3a wnaidane (11) ¢ MoHTH-
paH Kanak 3a pasaHe (13) 3a pa3aHe u wnaiicaHe B
6eToH UNK 3UAAPUA MM YBENHUEHO HaTOBapBaHe OT
npax, KaKTo U yBeNnuueH PUcK oT 3aryba Ha koHTpon
BbpXY €NeKTPOMHCTPYMEHTa, KOeTo MoXe Aia AoBefe
[0 OTKaT.
lpw psAsaHe Ha KaMeHHW MaTep1any e Hai-4obpe fa nsnons-
BaTe AMaMaHTEH peXeLy AUCK.
Ipy M3non3BaHeTo Ha NPaxoyNOBUTENHHUA KOXYX 3a pA3aHe
¢ Bofela weiHa (32) npaxocmykaukara Tpabsa fa e paspe-
LUeHa 3a M3CMYKBaHe Ha kameHHUA npax. Bosch npegnara
NOAXOAALLM NPAXOCMYKAUKK.
Bkrtouete enekTpomHCTpyMeHTa v ro
nocTaBeTe BbpXY A€Tanna c npefHara
uacT Ha BogeLyara weiHa. Mpuasmx-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA C yMepe-
Ho noaaBaHe, CbobpaseHo ¢ 0bpabor-
BaHWs MaTepuan.

Mpu pA3aHe Ha 0cobeHo TBbPAK MaTepuany, Hanp. 6eToH ¢
BMCOKO CbjbPXXaHHe Ha Yakbi, AMaMAHTEHHUAT AMCK MOXeE Aa
nperpee v ja ce Nospeau. MIckpute 0Kono iMamMaHTeHus
[MCK Ca fIBEH NPHU3HaK 3a TOBaA.

B 1031 Cnyuait npeKbCHeTe PA3AHETO U OCTABETE iaMaHTe-
HMA IUCK HA NPA3eH XOf NP1 MaKCHMaHK 060poTH 3a KpaT-
KO, 3 [ Ce OXNaAH.

3HauMTENHO HamaneHa NPOU3BOAUTENHOCT M 0bpa3yBaHeTo
Ha BEHeL| 0T UCKPH N0 AMCKaA Ca yKa3aHwA 3a 3aTbABaHe Ha
[AMamaHTeHusA auck. MoxeTe ja ro HaTouMTe upes Kparku
cpe3oBe B abpasuBeH MaTepHar, Hanp. CUIMKaTHa Tyxna.

Pa3aHe Ha Apyr1 matepuanu
» W3non3paiite Npu pA3aHe Ha MaTepHany KaTo nnacr-
Maca, KOMMO3UTHU MaTepPHany U Ap. CbC CBbP3aHu

AucKoBe 3a pasaHe unu Carbide Multi Wheel guckose
3a pA3aHe BUHArK NpefnasHusa KoxyXx 3a pasaxe (12)
WNM NpefnasHnaA KoXyX 3a wnaidaxe (11) ¢ MoHTH-
paH Kanak 3a pasaHe (13). Upes uanon3eaHero Ha
NpaxoynoBHTENHUA KOXYX C Bofelya weiHa (32) noc-
THrare no-gobpo npaxoynaesHe.

Pabotu c auamaHTeHn 60pKOPOHU
» W3non3Baiite camo CyXu AUaMaHTEHH BOPKOPOHH.

» MoHTupaiite 3a pabotu c suaMmaHTeHH 6OPKOPOHU BH-
Haru 3awurara 3a pobue (23).

He nocrtaBsiiTe aamaHTeHata bopkopoHa napanenHo Ha ob-

paboTBaHuA fieTain. BkapsaiiTe B 0bpaboTBaHu1s aeTain

CKOCEHO 1 C KpbroobpasHu [iBikeHus. Taka nocturare ontu-

MarHo OXNaxiaHe 1 No-AbNro Bpeme Ha pabota Ha AnamaH-

TeHata bopKopoHa.

Yka3aHuA 3a cTaTukata

[TponyKkuTe B HOCELLW CTEHW NOANEXaT Ha CI'IeIJ,I/Id)I/I‘lHM 3a
CTpaHata yCTaHoBABAHUA. Te3n npeanucaHua TpH6Ba face
cnasBar HenpemeHHo. [Tpeaun HauanoTto Ha pa60TaTa npue-
neyete OTTOBOPHUA CTaTUK, aPXUTEKT UNTK KOMNETEHTHUA Pb-
KoBoguten obekT 3a KOHCynTauusa.

MyckaHe B ekcnnoarauua

BkniouBaHe 1 U3kniouBaHe

3a BKNIOYBAHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA NPEMECTETe MycKo-

BMA NpekbeBau (7) Hanpes,.

3a 3acTonopaBaHe Ha NycKoBMA Npekbcaay (7) HaTUCHETe

NycKoBUA npekbeBay (7) B NPeaHUA My Kpaw, J0KaTo yCeTH-

Te npeLpaksaHe.

3a M3KMIUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCHETE MyCKo-

BMA NpekbeBau (7) pecn. ako e 3aCTONOPeH, KpaTkoBpeMeH-

HO HaTUCHETE 1 OTNYCHETE MyCKOBWA Npekbeaau (7).

» Mpepu nonssaHe npoBepaABa¥iTe WNH(OBALUTE UHCT-
pymeHTH. LLNnncoBaIUAT HHCTPYMEHT TpAGBa fa e
MOHTHpaH 6e3yKOpHO 1 ja MOXe Aa ce BbpTH cBoboa-
Ho. OcTaBsiiTe 3a Npoba MHCTPYMeHTa fla ce BbPTH B
npoabnXeHne Ha Hal-Manko 1 MunyTa. He usnonssait-
Te noBpefeHH, brely unu BUGpUpaLLy WU oBawm
MHCTPYMEHTH. [10BpEfieHH WNMGOBALLM MHCTPYMEHTH
MOrart Jja Ce paspyLLar v [1a NpeaAu3B1KaT HapaHABaHHA.

MopaabpKaHe U cepBuU3

MopabpiKaHe U NOUUCTBaHE

» U3Baxpalite OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6aTepua npeau BCAKaKBU A€HHOCTH N0 €NEKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MHCTPYMEHT
u Ap.). CblyecTByBa ONACHOCT OT HAPaHABaHe NPy 3a-
[ie/CTBaHe Ha MyCKOBMSA NPEKbCBaU Mo HEBHUMAHKE.

» 3apa pabotute pobpe u 6e3onacHo, nopabpxaiiTe
YMCTH eNeKTPUUECKNA HHCTPYMEHT U BeHTUNALIMOHHH-
Te OTBOPH.

CbXpaHABaiiTe 1 ce 0THAcANTE KbM [OMbIHUTENHUTE NPU-

HaZNEXHOCTH TPIKIMBO.

1609 92A9M4(14.08.2024)
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KnuenTcka cny)ba 1 KOHCYNTaLusa OTHOCHO
ynotpebara

OTaenbT 3a 06CNy)XBaHe Ha KMEHTH 0TroBapA Ha Balwuute
BbIPOCH OTHOCHO PEMOHTA M MofAPbXKKaTa Ha Baluus ypen,
KaKTO M OTHOCHO PE3EPBHH UacTH. UepTexu Ha uacTute B
paarnobeH BUA M MHOPMALIMA OTHOCHO PE3EPBHU UACTH Liie
HamepuTe Cblyo TyK: www.bosch-pt.com

EKMMbT 3a KOHCYNTaLMH 3a ynoTpeba Ha Bosch Lie Bu nomor-
He C Y10BONCTBKE, aKO MMaTe BbMPOCH OTHOCHO HalluTe
YPEMM W TEXHUTE NPUHATNIEXHOCTH.

[pu BCAKAKBW YTOUHWTENHM BbNPOCH U NOPbUKK HA pe3epB-
HM UacTu, MOnA, NoCouBaiTe HenpemeHHO 10-LudpeHns
maTepuaneH HoMmep, NOCOUeH Ha hupmeHara Tabenka Ha
ypena.

Bbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)

®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[lonmbNHUTENHU afipeck Ha CEPBH3H Le HaMepHTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

lpenopbuaH1Te NUTUEBOMOHHM aKyMynaTopHK batepuu
MOANeXaT Ha U3UCKBaHMATA HA 3aKOHOATENCTBOTO 3a onac-
HU TOBapH. MoTpebUTenaT MoXxe Aa TpaHCNOPTUPa akyMyna-
TOpHUTE HaTepuu No mbTuiaTa 6e3 AOMbAHUTENHN YCTOBHA.
lpw ekcneaupaHe oT TPETU CTpaHK (Hanp.: Bb3flyLLeH TPaHC-
MopT WK cneaguuma) TpabBa 1a ce B3eMat Nofl BHUMaH1e
cneLuantu U3UCKBaHWA KbM OMakoBKaTa U MapKMpoBKaTa.
3a LienTa npyM NoaAroToBKaTa Ha NakeTMPaHEeTo Ce KOHCYNTH-
pauTe C ekcnepT B CbOTBETHaTa 0bnact.

Manpatyaiite akymynaTopHu batepun camo ako KoprnycbT UM
He e NoBpe/eH. M30n1panTe KOHTAKTHUTE KNEMH C U30NUp-
baHa ¥ onakoBaiTe akymynaTtopHara batepus Taka, ue Aa He
MOXXe [1a Ce NpeMecTBa B onakoBkara. Mons, cnassaiTe 1
M3WUCKBAHWATA Ha MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

bpakyBaHe

ENeKTpoMHCTPYMEHTHTE, aKyMynaTopHuTe ba-
TEPUH W IOMbIIHUTENHWTE NPUCMOCOBNEHHS
TpAbBa ja bbaaT NpeaaBaHy 3a 0Non3oTBOPS-

(=] BaHe Ha CbbPXKaLLuTe Ce B TAX CYPOBUHH.
He 13xBbpnsiiTe €NeKTPOMHCTPYMEHTH U aKy-
MYNaTopHU UNK 0BUKHOBEHM BaTepuu Npu bu-
TOBUTE OTNafbLK!
Camo 3a cTpanu oT EC:

HeroanuTe 3a ynotpeba enekTpOMHCTPYMEHTHU 1 IeDEKTHUTE
UMY U3PasxofBaHu akyMynaTopH1/0bMKHOBEHH baTepun
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TpAbBa a Ce U3XBLPNAT pasfenHo. Manonssarite npensuae-
HWUTE CMCTEMM 3a CbbUpaHe.

lpy HENPaBMNHO U3XBbPNAHE M3Ne3NK oT ynotpeba enexT-
PUYECKKU U eNEKTPOHHKU Ypeau morat fia UMat BpeaHu ed)eK-
TW BbPXY OKO/IHaTa CPe/ia M YOBELLIKOTO 3[ipaBe nopaau
©BEHTYa/IHO HaZIMuKe Ha OMaCHM BeLLeCTBa.

AKyMynaTopHu unu o6uKkHoBeHu batepuu:
NutneBo-HOHHK:

Mons, cna3saiTe yKasaHuATa B pasaena TpaHCNopTMpaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe®, CTpaHuua 267).

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNnOMeHH

OnwTH npepynpeayBatba 3a 6e3begHoct 3a
eNeKTPUUHH anaT

4] nPEAY- Mpouwutajte ru cute 6e36eAHOCHH
NPEQYBAHSE npeaynpeayBatba, UNYCTPALUKU U
cneurduKaL MU NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEH anar. HenpuapKyBarbeTo 40 CUTe
ynatcTBa NpUnoXeH! NOAONY MOXeE Aia JOBELE 10 CTPYEH
YAap, NoXap W/vnu TelK1 NoBpeau.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpUCTetbe 1 3a BO WAHWHA.
oumMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LUTo KopucTaT
barepuu (akymynatopcku).

be3beaHocT Ha paboTHHOT npocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXKyBajTe ro uucT u fobpo
ocBeTneH. [1penonHu U1 TeMHW NPOCTOPUM MOXe Aa
[10Be/1aT 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananueu
TEUHOCTH, FracOBM WK NPaLMHa. ENeKTpruuHHTe anarv
€03/[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /1A ja 3ananart npaliuHara
WNU racoBuTe.

» [peTe ru geuara M NPUCYTHUTE NofaneKy aofeka
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a Npev3BUKa aa u3rybute KoHTpona.

Enektpuuna 6e36eaHoct

» MpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHUOT anaT Mopa aa
oAroBapa Ha npuknyuHuuara. Hukorauw He ro
MeHyBajTe NPUKNYuoKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
apianTepH co 3a3emjeHnTe eneKTPUUHH anaTu.
HeuameHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHULA
rO HaManyBaaT PU3NKOT OZ CTPYEH YAap.

» U3berHyBajre TeneceH KOHTaKT o 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Szlifierka katowa Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Uhlova bruska Objednac &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Uhlova briska Vecné &islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sarokesiszolé Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriilé iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asaBneHue o cooTBeTCTBMH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Yrnosas TosapHbii NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
wnudoBanbHas HWKEeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
MallnHa GIOTOI, X
TexHUueckan [JOKyMEHTaLWA XPaHUTCA Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEMO nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L1I0 Ha3BaHi
Kyroga ToBapHuit Homep BUPOOM BiAINOBIAAIOTb YCIM UNHHWM NONOXKEHHAM HULLIEO3HAUEHNX IUPEKTUB
wnimawmHa i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JOKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
kk EO calikectik MaFrnympaamacbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
BypbILTHIK BHiM HoMipi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
axapnay TEeMEHAETi HopManapFa cai ekeHiH bingipemis.
RN TexH1KanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Polizor unghiular Numér de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapaums 3a cboTBeTCTBHE C mb/Ha OTFOBOPHOCT HWE AeKnapupame, ue NocoUYeH!Te NPOAYKTH
brownaiit KatanosxeH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKM BalMHU U3MCKBAHHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
Mo-[,0NY M CbOTBETCTBA HA CNEHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0iroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOM3BOAM CE BO
Arona 6pycunka Bpoj Ha en/aptukn  COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHA 0Apeaby Ha cnegHuUTe perynatmeim 1
MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexH1uKa JOKYMeHTauuja Kaj: *
sq Deklarata EU e konformitetit Ne deklarojmé nén pérgjegjésiné toné té vetme se produktet e deklaruara
Gur fresibélme  Kodii artikullit pérmbushin té gjitha dispozitat e zbatueshme té direktivave dhe rregulloreve
kénd té renditura mé poshté dhe jané né pérputhje me standardet e méposhtme.
Dokumentacioni teknik gjendet né: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ugaona brusilica Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z

Kotni brusilnik  Stevilka artikla

vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
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hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Kutnabrusilica  Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

Nurklihvmasin  Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on
kooskalas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

v Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
Lenka slipmasina Izstradajuma numurs ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Kampinio Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
glifavimo masina Techniné dokumentacija saugoma: *

GWS 18V-8 3601JN9 001 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022
2014/30/EU ENIEC 62841-2-3:2021+A11:2021
GWS18V-8  |3601JN9002 1551 65/Ey EN IEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
T SR
e

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 16.05.2024
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Declaration of Conformity

Angle grinder Avrticle number
GWS 18V-8 3601JN9 001
GWS 18V-8 3601 JN9 002

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015+A11:2022
ENIEC 62841-2-3:2021+A11:2021
ENIEC55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021
ENIEC63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Business Operations and Aftersales Director
i \ Do AT~ (
T —_—

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 16/05/2024

Bosch Power Tools 160992A9M4|(14.08.2024)



	Title
	Languages
	Graphics
	Deutsch
	Sicherheitshinweise
	Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge
	Arbeitsplatzsicherheit
	Elektrische Sicherheit
	Sicherheit von Personen
	Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs
	Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs
	Service

	Sicherheitshinweise für Winkelschleifer
	Gemeinsame Sicherheitshinweise zum Schleifen, Sandpapierschleifen, Arbeiten mit Drahtbürsten und Trennschleifen:
	Rückschlag und entsprechende Sicherheitshinweise:
	Besondere Sicherheitshinweise zum Schleifen und Trennschleifen:
	Weitere besondere Sicherheitshinweise zum Trennschleifen:
	Besondere Sicherheitshinweise zum Sandpapierschleifen:
	Besondere Sicherheitshinweise zum Arbeiten mit Drahtbürsten:
	Zusätzliche Sicherheitshinweise


	Produkt- und Leistungsbeschreibung
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Abgebildete Komponenten
	Technische Daten
	Geräusch-/Vibrationsinformation
	Rückschlagabschaltung
	Wiederanlaufschutz
	Sanftanlauf

	Akku
	Akku laden
	Akku einsetzen
	Akku entnehmen
	Akku-Ladezustandsanzeige
	Hinweise für den optimalen Umgang mit dem Akku

	Montage
	Schutzvorrichtung montieren
	Schutzhaube zum Schleifen
	Absaughaube zum Schleifen
	Schutzhaube zum Trennen
	Abdeckung zum Trennen aus Metall
	Abdeckung zum Trennen aus Kunststoff

	Absaughaube zum Trennen mit Führungsschlitten
	Handschutz
	Standard-Zusatzgriff/Vibrationsdämpfender Zusatzgriff

	Schleifwerkzeuge montieren
	Schleif- /Trennscheibe

	Zulässige Schleifwerkzeuge
	Getriebekopf drehen (siehe Bild E)
	Staub-/Späneabsaugung

	Betrieb
	Arbeitshinweise
	Schruppschleifen
	Oberflächenschleifen mit Fächerschleifscheibe
	Oberflächenschleifen mit Schleifteller
	Topfbürste/Scheibenbürste/Kegelbürste
	Trennen von Metall
	Trennen von Stein
	Trennen von anderen Materialien
	Arbeiten mit Diamant-Bohrkronen
	Hinweise zur Statik

	Inbetriebnahme
	Ein-/Ausschalten


	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Weitere Serviceadressen finden Sie unter:

	Transport
	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:
	Nur  für Deutschland:
	Akkus/Batterien:



	English
	Safety Instructions
	General Power Tool Safety Warnings
	Work area safety
	Electrical safety
	Personal safety
	Power tool use and care
	Battery tool use and care
	Service

	Safety warnings for angle grinder
	Safety warnings common for grinding, sanding, wire brushing or cutting-off operations:
	Kickback and related warnings:
	Safety warnings specific for grinding and cutting-off operations:
	Additional safety warnings specific for cutting-off operations:
	Safety warnings specific for sanding operations:
	Safety warnings specific for wire brushing operations:
	Additional safety information


	Product Description and Specifications
	Intended use
	Product Features
	Technical Data
	Noise/Vibration Information
	Kickback control
	Restart protection
	Soft start

	Rechargeable battery
	Charging the battery
	Inserting the Battery
	Removing the Battery
	Battery charge indicator
	Recommendations for Optimal Handling of the Battery

	Fitting
	Fitting Protective Equipment
	Protective guard for grinding
	Extraction guard for sanding
	Protective guard for cutting
	Metal cover for cutting
	Plastic cover for cutting

	Extraction guard for cutting with a guide block
	Hand guard
	Standard auxiliary handle/low-vibration auxiliary handle

	Fitting the Abrasive Tools
	Grinding/Cutting Disc

	Approved abrasive tools
	Rotating the machine head (see figure E)
	Dust/Chip Extraction

	Operation
	Working advice
	Rough grinding
	Surface grinding with flap disc
	Surface grinding with sanding disc
	Cup brush/disc brush/conical brush
	Cutting Metal
	Cutting stone
	Cutting other materials
	Working with Diamond Annular Cutters
	Information on structural design

	Start-Up
	Switching on/off


	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Transport
	Disposal
	Only for EU countries:
	Only for United Kingdom:
	Battery packs/batteries:



	Français
	Consignes de sécurité
	Avertissements de sécurité généraux pour l’outil électrique
	Sécurité de la zone de travail
	Sécurité électrique
	Sécurité des personnes
	Utilisation et entretien de l’outil électrique
	Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précautions d’emploi
	Maintenance et entretien

	Instructions de sécurité pour meuleuses angulaires
	Avertissements de sécurité communs pour les opérations de meulage, de ponçage, de brossage métallique ou de tronçonnage:
	Recul et avertissements associés:
	Avertissements de sécurité spécifiques pour les opérations de meulage et de tronçonnage:
	Avertissements de sécurité supplémentaires spécifiques pour les opérations de tronçonnage:
	Avertissements de sécurité spécifiques pour les opérations de ponçage:
	Avertissements de sécurité spécifiques pour les opérations de brossage métallique:
	Consignes de sécurité additionnelles


	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Caractéristiques techniques
	Informations sur le niveau sonore / les vibrations
	Arrêt en cas de contrecoup
	Protection anti-redémarrage
	Démarrage progressif

	Accu
	Recharge de l’accu
	Mise en place de l’accu
	Retrait de l’accu
	Indicateur de niveau de charge de l’accu
	Indications pour une utilisation optimale de la batterie

	Montage
	Montage du dispositif de protection
	Capot de protection pour meulage
	Carter d’aspiration spécial meulage
	Capot de protection spécial tronçonnage
	Cache spécial tronçonnage en métal
	Cache spécial tronçonnage en plastique

	Capot de protection spécial tronçonnage avec glissière de guidage
	Protège-main
	Poignée supplémentaire standard/poignée supplémentaire antivibrations

	Montage des accessoires de ponçage
	Meule / disque à tronçonner

	Outils de meulage admissibles
	Rotation de la tête d’engrenage (voir figure E)
	Aspiration de poussières/de copeaux

	Mise en marche
	Instructions d’utilisation
	Dégrossissage
	Meulage avec disque à lamelles
	Meulage avec plateau support
	Brosse boisseau/brosse circulaire/brosse conique
	Tronçonnage du métal
	Tronçonnage de la pierre
	Tronçonnage d’autres matériaux
	Utilisation de scies-trépans diamantées
	Remarques sur la statique

	Mise en marche
	Mise en marche/arrêt


	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Vous trouverez d’autres adresses de service sous :

	Transport
	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :
	Accus/piles :



	Español
	Indicaciones de seguridad
	Indicaciones generales de seguridad para herramientas eléctricas
	Seguridad del puesto de trabajo
	Seguridad eléctrica
	Seguridad de personas
	Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
	Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador
	Servicio

	Indicaciones de seguridad para amoladoras angulares
	Indicaciones de seguridad generales para trabajos de amolado, lijado, cepillado con cepillo de alambre o tronzado:
	Contragolpes e indicaciones de seguridad al respecto:
	Indicaciones de seguridad específicas para trabajos de amolado y tronzado:
	Indicaciones de seguridad específicas adicionales para trabajos de tronzado:
	Indicaciones de seguridad específicas para trabajos de lijado:
	Indicaciones de seguridad específicas para trabajos de cepillado con cepillos de alambre:
	Indicaciones de seguridad adicionales


	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes principales
	Datos técnicos
	Información sobre ruidos y vibraciones
	Desconexión de retroceso
	Protección contra rearranque
	Arranque suave

	Acumulador
	Carga del acumulador
	Montaje del acumulador
	Desmontaje del acumulador
	Indicador del estado de carga del acumulador
	Indicaciones para el trato óptimo del acumulador

	Montaje
	Montar el dispositivo protector
	Cubierta protectora para amolar
	Cubierta de aspiración para amolar
	Cubierta protectora para tronzar
	Cubierta para tronzar de metal
	Cubierta para tronzar de plástico

	Cubierta de aspiración para tronzar con carro guía
	Protección de las manos
	Empuñadura adicional estándar/empuñadura adicional amortiguadora de vibraciones

	Montar útiles abrasivos
	Disco amolador / tronzador

	Útiles abrasivos admisibles
	Girar el cabezal del engranaje (ver figura E)
	Aspiración de polvo y virutas

	Operación
	Instrucciones de trabajo
	Desbastado
	Amolado de superficies con disco abrasivo de láminas
	Lijado de superficies con plato lijador
	Cepillo de corona / cepillo de discos / cepillo cónico
	Tronzado de metal
	Tronzado de piedra
	Tronzado de otros materiales
	Trabajos con coronas diamantadas para taladrar
	Indicaciones respecto a la resistencia estática

	Puesta en marcha
	Conexión/desconexión


	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Encontrará más direcciones del servicio técnico en:

	Transporte
	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:
	Acumuladores/pilas:



	Português
	Instruções de segurança
	Instruções gerais de segurança para ferramentas eléctricas
	Segurança da área de trabalho
	Segurança eléctrica
	Segurança de pessoas
	Utilização e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas
	Manuseio e utilização cuidadosos de ferramentas com acumuladores
	Serviço

	Instruções de segurança para rebarbadoras
	Indicações de segurança comuns para operações de desbaste, lixamento, escovagem com arame ou corte:
	Efeito de coice e indicações relacionadas:
	Indicações de segurança específicas para operações de desbaste e de corte:
	Indicações de segurança adicionais, específicas para operações de corte:
	Indicações de segurança específicas para operações de lixamento:
	Indicações de segurança específicas para operações de escovagem com arame:
	Instruções de segurança adicionais


	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Dados técnicos
	Informação sobre ruídos/vibrações
	Desativação de contragolpe
	Proteção contra rearranque involuntário
	Arranque suave

	Bateria
	Carregar a bateria
	Colocar a bateria
	Retirar a bateria
	Indicador do nível de carga da bateria
	Indicações sobre o manuseio ideal da bateria

	Montagem
	Montar o dispositivo de proteção
	Tampa de proteção para lixar
	Capa de aspiração para lixar
	Tampa de proteção para cortar
	Cobertura para cortar em metal
	Cobertura para cortar em plástico

	Tampa de aspiração para cortar com patim de guia
	Proteção das mãos
	Punho adicional padrão/punho adicional antivibrações

	Montar as ferramentas de lixar
	Disco abrasivo e de corte

	Ferramentas de lixar permitidas
	Rodar a cabeça do mecanismo de acionamento (ver figura E)
	Aspiração de pó/de aparas

	Funcionamento
	Instruções de trabalho
	Desbastar
	Lixar superfícies com disco de lixa em lamelas
	Lixar superfícies com prato de lixar
	Catrabucha tipo tacho/catrabucha em disco/catrabucha em forma de cone
	Cortar metal
	Cortar pedra
	Cortar outros materiais
	Trabalhar com brocas de coroa de diamante
	Indicações sobre estática

	Colocação em ‌funcionamento
	Ligar/desligar


	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Outros endereços de serviço encontram-se em:

	Transporte
	Eliminação
	Apenas para países da UE:
	Baterias/pilhas:



	Italiano
	Avvertenze di sicurezza
	Avvertenze generali di sicurezza per elettroutensili
	Sicurezza della postazione di lavoro
	Sicurezza elettrica
	Sicurezza delle persone
	Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili
	Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batterie ricaricabili
	Assistenza

	Avvertenze di sicurezza per smerigliatrici angolari
	Avvertenze di sicurezza comuni per operazioni di smerigliatura, levigatura, spazzolatura o taglio:
	Contraccolpo e relative avvertenze:
	Avvertenze di sicurezza specifiche per operazioni di smerigliatura e taglio:
	Avvertenze di sicurezza supplementari per operazioni di taglio:
	Avvertenze di sicurezza specifiche per operazioni di levigatura:
	Avvertenze di sicurezza specifiche per operazioni di spazzolatura:
	Avvertenze di sicurezza supplementari


	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Uso conforme alle norme
	Componenti illustrati
	Dati tecnici
	Informazioni su rumorosità e vibrazioni
	Disinserimento del contraccolpo
	Protezione contro il riavvio accidentale
	Avviamento dolce

	Batteria
	Ricarica della batteria
	Introduzione della batteria
	Rimozione della batteria
	Indicatore del livello di carica della batteria
	Avvertenze per l’impiego ottimale della batteria

	Montaggio
	Montaggio del dispositivo di sicurezza
	Cuffia di protezione per levigatura
	Cuffia di aspirazione per levigatura
	Cuffia di protezione per taglio
	Copertura in metallo per il taglio
	Copertura in plastica per il taglio

	Cuffia di aspirazione per taglio con slitta di guida
	Protezione per le mani
	Impugnatura supplementare standard / impugnatura supplementare antivibrazioni

	Montaggio degli accessori di levigatura
	Mola abrasiva/mola da taglio

	Accessori di levigatura ammessi
	Rotazione della testa ingranaggi (vedere fig. E)
	Aspirazione polvere/aspirazione ‌trucioli

	Uso
	Indicazioni operative
	Levigatura a sgrossare
	Levigatura di superfici con disco lamellare
	Levigatura di superfici con platorello
	Spazzola a tazza/spazzola a disco/spazzola conica
	Taglio del metallo
	Taglio nella pietra
	Taglio di altri materiali
	Operazioni con corone a forare diamantate
	Avvertenze riguardo alla statica

	Messa in funzione
	Avvio/arresto


	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Ulteriori indirizzi per l'assistenza sono indicati sotto:

	Trasporto
	Smaltimento
	Solo per i Paesi UE:
	Batterie/pile:



	Nederlands
	Veiligheidsaanwijzingen
	Algemene veiligheidsaanwijzingen voor elektrische gereedschappen
	Veiligheid van de werkomgeving
	Elektrische veiligheid
	Veiligheid van personen
	Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereedschappen
	Gebruik en onderhoud van accugereedschappen
	Service

	Veiligheidsaanwijzingen voor haakse slijpmachines
	Algemene veiligheidsaanwijzingen voor slijpen, schuren, borstelen of doorslijpen:
	Terugslag en daarmee verwante waarschuwingen:
	Bijzondere veiligheidsaanwijzingen voor (door)slijpen:
	Aanvullende veiligheidsaanwijzingen speciaal voor doorslijpen:
	Bijzondere veiligheidsaanwijzingen voor schuren:
	Bijzondere veiligheidsaanwijzingen voor borstelen:
	Aanvullende veiligheidsaanwijzingen


	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Technische gegevens
	Informatie over geluid en trillingen
	Terugslaguitschakeling
	Nulspanningsbeveiliging
	Zacht aanlopen

	Accu
	Accu opladen
	Accu plaatsen
	Accu verwijderen
	Accu-oplaadaanduiding
	Aanwijzingen voor de optimale omgang met de accu

	Montage
	Veiligheidsvoorziening monteren
	Beschermkap voor slijpen
	Afzuigkap voor schuren
	Beschermkap voor doorslijpen
	Afdekking voor doorslijpen van metaal
	Afdekking voor doorslijpen van kunststof

	Stofafzuigkap voor doorslijpen met geleidebeugels
	Handbescherming
	Standaard extra handgreep/trillingsdempende extra handgreep

	Slijpgereedschap monteren
	(Door)slijpschijf

	Toegestane slijpgereedschappen
	Machinekop draaien (zie afbeelding E)
	Afzuiging van stof en spanen

	Gebruik
	Aanwijzingen voor ‌werkzaamheden
	Afbraamwerkzaamheden
	Oppervlakslijpen met lamellenschuurschijf
	Oppervlakslijpen met schuurplateau
	Komstaalborstel/schijfborstel/kegelborstel
	Metaal doorslijpen
	Steen doorslijpen
	Doorslijpen van andere materialen
	Werken met diamantboorkronen
	Aanwijzingen m.b.t. statica

	Ingebruikname
	In- en uitschakelen


	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Meer serviceadressen vindt u op:

	Vervoer
	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:
	Accu's/batterijen:



	Dansk
	Sikkerhedsinstrukser
	Generelle sikkerhedsanvisninger for el-værktøj
	Sikkerhed på arbejdspladsen
	Elektrisk sikkerhed
	Personlig sikkerhed
	Omhyggelig omgang med og brug af el‑værktøj
	Omhyggelig omgang med og brug af akku-værktøj
	Service

	Sikkerhedsinstrukser til vinkelslibere
	Almindelige sikkerhedsforskrifter vedrørende slibning, pudsning, trådbørstning eller skæring:
	Advarsler vedrørende tilbageslag og lignende:
	Specifikke sikkerhedsforskrifter vedrørende slibning og skæring:
	Yderligere sikkerhedsadvarsler specifikt for slibende skærearbejde:
	Specifikke sikkerhedsforskrifter vedrørende pudsning:
	Specifikke sikkerhedsforskrifter vedrørende trådbørstning:
	Ekstra sikkerhedsanvisninger


	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Illustrerede komponenter
	Tekniske data
	Støj-/vibrationsinformation
	Tilbageslagsfrakobling
	Genstartsbeskyttelse
	Softstart

	Akku
	Opladning af akku
	Isætning af akku
	Udtagning af akku
	Akku-ladetilstandsindikator
	Henvisninger til optimal håndtering af akkuen

	Montering
	Montering af beskyttelsesanordning
	Beskyttelsesskærm til slibning
	Opsugningskappe til slibning
	Beskyttelsesskærm til skæring
	Metalafdækning i metal til skæring
	Plastafdækning til skæring

	Udsugningsskærm til skæring med føringsslæde
	Håndbeskyttelse
	Standardekstrahåndtag/vibrationsdæmpende ekstrahåndtag

	Montering af slibeværktøj
	Slibe-/skæreskive

	Tilladte slibeværktøjer
	Drejning af gearhoved (se billede E)
	Støv-/spånudsugning

	Brug
	Arbejdsvejledning
	Skrubslibning
	Overfladeslibning med lamelslibeskive
	Overfladeslibning med slibeskive
	Kopbørste/skivebørste/konusbørste
	Skæring af metal
	Skæring af sten
	Skæring af andre materialer
	Arbejde med diamantborekroner
	Oplysninger om statik

	Ibrugtagning
	Tænd/sluk


	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Yderligere serviceadresser findes under:

	Transport
	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:
	Akkuer/batterier:



	Svensk
	Säkerhetsanvisningar
	Allmänna säkerhetsanvisningar för elverktyg
	Arbetsplatssäkerhet
	Elektrisk säkerhet
	Personsäkerhet
	Korrekt användning och hantering av elverktyg
	Omsorgsfull hantering och användning av sladdlösa elverktyg
	Service

	Säkerhetsanvisningar för vinkelslipar
	Gemensamma säkerhetsvarningar för grovslipning, slipning, stålborstning och kapning:
	Kast och relaterade varningar:
	Säkerhetsvarningar som är specifika för grovslipning och kapning:
	Ytterligare säkerhetsvarningar som är specifika för kapning:
	Säkerhetsvarningar som är specifika för slipning:
	Säkerhetsvarningar som är specifika för stålborstning:
	Ytterligare säkerhetsanvisningar


	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Illustrerade komponenter
	Tekniska data
	Buller-/vibrationsdata
	Bak‌slags‌från‌kopp‌ling
	Skydd mot oavsiktlig återstart
	Mjukstart

	Batteri
	Ladda batteriet
	Sätta in batteriet
	Borttagning av batteri
	Indikering batteristatus
	Anvisningar för korrekt hantering av batterimodulen

	Montage
	Montera skyddsanordning
	Skyddskåpa för slipning
	Sugkåpa för slipning
	Skyddskåpa vid kapning
	Lock för kapning i metall
	Lock för kapning i plast

	Bortsugningskåpa för kapning med styrsläde
	Handskydd
	Standard-stödhandtag/vibrationsdämpande stödhandtag

	Montera slipverktyg
	Slip-/kapningsskiva

	Tillåtna slipverktyg
	Vrid växellådshuvudet (se bild E)
	Damm-/spånutsugning

	Drift
	Arbetsanvisningar
	Skrubbning
	Ytslipning med solfjäderslipskiva
	Ytslipning med sliprondell
	Koppborste/skivborste/konformad borste
	Kapning av metall
	Kapning av sten
	Kapning av andra material
	Arbeta med diamantborrkrona
	Information om statiken

	Driftstart
	In- och urkoppling


	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Vidare serviceadresser finner du under:

	Transport
	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:
	Sekundär-/primärbatterier:



	Norsk
	Sikkerhetsanvisninger
	Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktøy
	Sikkerhet på arbeidsplassen
	Elektrisk sikkerhet
	Personsikkerhet
	Omhyggelig bruk og håndtering av elektroverktøy
	Bruk og pleie av batteridrevne verktøy
	Service

	Sikkerhetsinformasjoner for vinkelsliper
	Sikkerhetsanvisninger for sliping, pussing, stålbørsting og kapping:
	Advarsler om farer forbundet med tilbakeslag:
	Spesielle sikkerhetsanvisninger for sliping og kapping:
	Ekstra sikkerhetsanvisninger for kapping:
	Spesielle sikkerhetsanvisninger for pussing:
	Spesielle sikkerhetsanvisninger for stålbørsting:
	Ekstra sikkerhetsanvisninger


	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Tekniske data
	Støy-/vibrasjonsinformasjon
	Tilbakeslagsutkobling
	Beskyttelse mot ny innkobling
	Mykstart

	Batteri
	Lade batteriet
	Sette inn batteriet
	Ta ut batteriet
	Indikator for batteriladenivå
	Regler for optimal bruk av oppladbare batterier

	Montering
	Montere verneinnretning
	Vernedeksel for sliping
	Støvavsugsdeksel for sliping
	Vernedeksel for kapping
	Deksel for kapping av metall
	Deksel for kapping av plast

	Støvavsugsdeksel for kapping med styreskinner
	Håndbeskyttelse
	Standard ekstrahåndtak / vibrasjonsdempende ekstrahåndtak

	Montere slipeverktøy
	Slipe-/kappeskive

	Tillatte slipeverktøy
	Dreie girhodet (se bilde E)
	Støv-/sponavsuging

	Bruk
	Informasjon om bruk
	Skrubbing
	Overflatesliping med lamellslipeskive
	Overflatesliping med slipeskive
	Koppbørste / skivebørste / konisk børste
	Kapping av metall
	Kapping av stein
	Kapping av andre materialer
	Arbeide med diamantborekroner
	Informasjon om statikk

	Igangsetting
	Inn-/utkobling


	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Flere serviceadresser finner du på:

	Transport
	Deponering
	Bare for land i EU:
	(Oppladbare) batterier:



	Suomi
	Turvallisuusohjeet
	Yleiset sähkötyökalujen turvaohjeet
	Työpaikan turvallisuus
	Sähköturvallisuus
	Henkilöturvallisuus
	Sähkötyökalun käyttö ja huolto
	Akkukäyttöisten työkalujen käyttö ja huolto
	Huolto

	Kulmahiomakoneen turvallisuusohjeet
	Laikkahionta-, pyöröhionta-, teräsharjaus- ja katkaisutöiden yleiset turvallisuusohjeet:
	Takaisku ja sitä koskevat varoitukset:
	Laikkahioma- ja katkaisutöiden erityiset turvallisuusohjeet:
	Katkaisutöiden erityiset lisäturvallisuusohjeet:
	Pyöröhiomatöiden erityiset turvallisuusohjeet:
	Teräsharjaustöiden erityiset turvallisuusohjeet:
	Lisäturvallisuusohjeet


	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräyksenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Tekniset tiedot
	Melu-/tärinätiedot
	Takaiskuun reagoiva toiminnan katkaisu
	Uudelleenkäynnistyssuoja
	Pehmeä käynnistys

	Akku
	Akun lataminen
	Akun asentaminen
	Akun irrottaminen
	Akun lataustilan näyttö
	Ohjeita akun optimaaliseen käsittelyyn

	Asennus
	Suojusten asentaminen
	Hiontatöiden suojus
	Hiomatöiden imusuojus
	Katkaisutöiden suojus
	Metallinen katkaisutöiden suojain
	Muovinen katkaisutöiden suojain

	Ohjaustuen avulla tehtävän katkaisutyön imusuojus
	Käsisuojus
	Vakiomallinen lisäkahva / tärinävaimennettu lisäkahva

	Hiomatarvikkeiden asennus
	Hioma-/katkaisulaikka

	Sallitut hiomatarvikkeet
	Vaihteiston pään kääntäminen (katso kuva E)
	Pölyn-/purunpoisto

	Käyttö
	Työskentelyohjeita
	Karkea hionta
	Pintojen hiominen lamellilaikalla
	Pintojen hiominen hiomalautasella
	Kuppiharja/harjalaikka/kartioharja
	Metallin katkaisutyöt
	Kiven katkaisutyöt
	Muiden materiaalien katkaiseminen
	Työskentely timanttiporakruunujen kanssa
	Statiikkaa koskevia ohjeita

	Käyttöönotto
	Käynnistys ja pysäytys


	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Lisää huoltoosoitteita löydät kohdasta:

	Kuljetus
	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:
	Akut/paristot:



	Ελληνικά
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για ηλεκτρικά εργαλεία
	Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
	Ηλεκτρική ασφάλεια
	Ασφάλεια προσώπων
	Χρήση και φροντίδα των ηλεκτρικών εργαλείων
	Προσεκτικός χειρισμός και χρήση εργαλείων μπαταρίας
	Σέρβις

	Υποδείξεις ασφαλείας για γωνιακούς λειαντήρες
	Κοινές προειδοποιήσεις ασφάλειας για εργασίες λείανσης, τριψίματος, χρήσης συρματόβουρτσας ή κοπής:
	Ανάκρουση και σχετικές προειδοποιήσεις:
	Προειδοποιήσεις ασφαλείας ειδικά για εργασίες λείανσης και κοπής:
	Πρόσθετες προειδοποιήσεις ασφάλειας ειδικά για εργασίες κοπής:
	Προειδοποιήσεις ασφάλειας ειδικά για εργασίες τριψίματος:
	Προειδοποιήσεις ασφάλειας ειδικά για εργασίες με χρήση συρματόβουρτσας:
	Πρόσθετες υποδείξεις ασφάλειας


	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Τεχνικά χαρακτηριστικά
	Πληροφορίες για θόρυβο και δονήσεις
	Προστασία από κλότσημα
	Προστασία από αθέλητη επανεκκίνηση
	Ομαλή εκκίνηση

	Μπαταρία
	Φόρτιση μπαταρίας
	Τοποθέτηση της μπαταρίας
	Αφαίρεση της μπαταρίας
	Ένδειξη της κατάστασης φόρτισης της μπαταρίας
	Υποδείξεις για τον άριστο χειρισμό της μπαταρίας

	Συναρμολόγηση
	Συναρμολόγηση της διάταξης προστασίας
	Προφυλακτήρας για λείανση
	Κάλυμμα αναρρόφησης για λείανση
	Προφυλακτήρας για κοπή
	Κάλυμμα για κοπή από μέταλλο
	Κάλυμμα για κοπή από συνθετικό υλικό

	Προφυλακτήρας με αναρρόφηση για κοπή με πέλμα οδήγησης
	Προστασία χεριών
	Στάνταρ πρόσθετη λαβή/αντικραδασμική πρόσθετη λαβή

	Συναρμολόγηση των εξαρτημάτων λείανσης
	Δίσκος λείανσης / δίσκος κοπής

	Επιτρεπτά εξαρτήματα λείανσης
	Περιστροφή της κεφαλής του μειωτήρα (βλέπε εικόνα E)
	Αναρρόφηση σκόνης/ροκανιδιών

	Λειτουργία
	Υποδείξεις εργασίας
	Ξεχόνδρισμα
	Λείανση εξωτερικής επιφάνειας με δίσκο λείανσης με φυλλαράκια
	Λείανση εξωτερικής επιφάνειας με ελαστικό δίσκο λείανσης
	Ποτηροειδής βούρτσα/δισκοειδής βούρτσα/κωνική βούρτσα
	Κοπή μετάλλου
	Κοπή πέτρας
	Κοπή άλλων υλικών
	Εργασία με διαμαντοκορώνες
	Υποδείξεις για τη στατική

	Θέση σε λειτουργία
	Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση


	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Περαιτέρω διευθύνσεις σέρβις θα βρείτε εδώ:

	Μεταφορά
	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:
	Μπαταρίες/Επαναφορτιζόμενες μπαταρίες:



	Türkçe
	Güvenlik talimatı
	Elektrikli el aletleri için genel güvenlik uyarıları
	Çalışma yeri güvenliği
	Elektrik Güvenliği
	Kişilerin Güvenliği
	Elektrikli el aletlerinin kullanımı ve bakımı
	Akülü aletlerin özenli bakımı ve kullanımı
	Servis

	Taşlama makineleri için güvenlik talimatı
	Taşlama, zımparalama, telli fırçalama veya kesme işlemleri için ortak güvenlik uyarıları:
	Geri tepme ve ilgili uyarılar:
	Taşlama ve kesme işlemleri için güvenlik uyarıları:
	Kesme işlemleri için özel ek güvenlik uyarıları:
	Zımparalama işlemlerine özel güvenlik uyarıları:
	Telli fırçalama işlemlerine özel güvenlik uyarıları:
	Ek güvenlik talimatı


	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	Şekli gösterilen elemanlar
	Teknik veriler
	Gürültü/Titreşim bilgisi
	Geri tepme kesmesi
	Tekrar çalışma emniyeti
	Düşük devirli başlangıç

	Akü
	Akünün şarj edilmesi
	Akünün yerleştirilmesi
	Akünün çıkarılması
	Akü şarj durumu göstergesi
	Akünün optimum verimle kullanılmasına ilişkin açıklamalar

	Montaj
	Koruyucu donanımın takılması
	Taşlama işleri için koruyucu kapak
	Taşlama için toz emme kapağı
	Kesme işleri için koruyucu kapak
	Metal kesme kapağı
	Plastik kesme kapağı

	Kılavuz kızakla kesme işleri için emici kapak
	El koruma parçası
	Standart ilave tutamak/titreşim sönümleyici ilave tutamak

	Zımpara uçlarının takılması
	Taşlama/kesme diski

	Kullanımına izin verilen taşlama uçları
	Şanzıman başının döndürülmesi (bkz. resim E)
	Toz ve talaş emme

	İşletim
	Çalışırken dikkat edilecek hususlar
	Kazıyıcı taşlama
	Flap zımpara diski ile yüzey taşlama
	Zımpara tablası ile yüzey zımparalama
	Çanak fırça/diskli fırça/konik fırça
	Metallerin kesilmesi
	Taş malzemenin kesilmesi
	Diğer malzemelerde kesme
	Elmas karot uçları ile çalışma
	Statik hakkında açıklamalar

	Çalıştırma
	Açma/kapama


	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Diğer servisleri şu adreste bulabilirsiniz:

	Taşıma
	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:
	Aküler/bataryalar:



	Polski
	Wskazówki bezpieczeństwa
	Ogólne wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy z elektronarzędziami
	Bezpieczeństwo w miejscu pracy
	Bezpieczeństwo elektryczne
	Bezpieczeństwo osób
	Obsługa i konserwacja elektro‌narzędzi
	Obsługa i konserwacja elektronarzędzi akumulatorowych
	Serwis

	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa pracy ze szlifierkami kątowymi
	Wspólne zasady bezpieczeństwa pracy podczas szlifowania za pomocą tarcz, szlifowania za pomocą papieru ściernego, obróbki powierzchni za pomocą szczotek drucianych oraz cięcia za pomocą tarcz:
	Zjawisko odrzutu i związane z tym ostrzeżenia:
	Szczególne zasady bezpieczeństwa pracy podczas szlifowania i cięcia za pomocą tarcz:
	Dodatkowe, szczególne zasady bezpieczeństwa pracy podczas cięcia za pomocą tarcz:
	Szczególne zasady bezpieczeństwa pracy podczas szlifowania za pomocą papieru ściernego:
	Szczególne zasady bezpieczeństwa pracy podczas obróbki powierzchni za pomocą szczotek drucianych:
	Dodatkowe wskazówki dotyczące bez‌piec‌zeń‌stwa


	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne
	Informacja na temat hałasu i wibracji
	Zabezpieczenie przed odrzutem
	Zabezpieczenie przed ponownym rozruchem
	System łagodnego rozruchu

	Akumulator
	Ładowanie akumulatora
	Wkładanie akumulatora
	Wyjmowanie akumulatora
	Wskaźnik stanu naładowania akumulatora
	Wskazówki dotyczące właściwego postępowania z akumulatorem

	Montaż
	Montaż zabezpieczeń
	Osłona do szlifowania
	Pokrywa odsysająca do szlifowania
	Pokrywa ochronna (osłona) do cięcia
	Metalowa osłona do cięcia
	Plastikowa osłona do cięcia

	Pokrywa odsysająca do cięcia z prowadnicą saneczkową 
	Osłona ręki
	Standardowa rękojeść dodatkowa / rękojeść dodatkowa tłumiąca drgania

	Montaż narzędzi szlifierskich
	Tarcza szlifierska/tnąca

	Wymagania dotyczące narzędzi szlifierskich
	Obracanie głowicy przekładni (zob. rys. E)
	Odsysanie pyłów/wiórów

	Praca
	Wskazówki dotyczące pracy
	Szlifowanie powierzchni
	Szlifowanie powierzchni z zastosowaniem listkowej tarczy szlifierskiej
	Szlifowanie powierzchni z zastosowaniem talerza szlifierskiego
	Szczotka garnkowa/tar‌czo‌wa/stożkowa
	Cięcie metalu
	Cięcie kamienia
	Cięcie innych materiałów
	Praca z diamentowymi koronkami wiertniczymi
	Wskazówki dotyczące statyki

	Uruchamianie
	Włączanie/wyłączanie


	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Dalsze adresy serwisowe zamieszczamy poniżej:

	Transport
	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE:
	Akumulatory/baterie:



	Čeština
	Bezpečnostní upozornění
	Obecné bezpečnostní pokyny pro elektrické nářadí
	Bezpečnost pracoviště
	Elektrická bezpečnost
	Osobní bezpečnost
	Svědomité zacházení a používání elektrického nářadí
	Použití a péče o akumulátorové nářadí
	Servis

	Bezpečnostní pokyny pro úhlové brusky
	Bezpečnostní pokyny společné pro broušení, pískování, drátkování nebo dělení:
	Zpětný ráz a související pokyny:
	Bezpečnostní pokyny pro operace broušení a dělení:
	Doplňkové bezpečnostní pokyny pro operace rozbrušování:
	Bezpečnostní pokyny pro pískování:
	Bezpečnostní pokyny pro opracování drátěným kartáčem:
	Dodatečné bezpečnostní pokyny


	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené komponenty
	Technické údaje
	Informace o hluku a vibracích
	Vypnutí při zpětném rázu
	Ochrana proti opětovnému zapnutí
	Pozvolný rozběh

	Akumulátor
	Nabíjení akumulátoru
	Nasazení akumulátoru
	Vyjmutí akumulátoru
	Ukazatel stavu nabití akumulátoru
	Upozornění pro optimální zacházení s akumulátorem

	Montáž
	Montáž ochranného zařízení
	Ochranný kryt pro broušení
	Odsávací kryt pro broušení
	Ochranný kryt pro dělení
	Kryt pro dělení z kovu
	Kryt pro dělení z plastu

	Odsávací kryt pro dělení s vodicími saněmi
	Ochrana rukou
	Standardní přídavná rukojeť / přídavná rukojeť s tlumením vibrací

	Montáž brusných nástrojů
	Brusný/dělicí kotouč

	Schválené brusné nástroje
	Otočení převodové hlavy (viz obrázek E)
	Odsávání prachu/třísek

	Provoz
	Pracovní pokyny
	Hrubování
	Broušení povrchů s vějířovým brusným kotoučem
	Broušení povrchů s brusným talířem
	Hrncový kartáč / kotoučový kartáč / kuželový kartáč
	Rozbrušování kovu
	Dělení kamene
	Dělení dalších materiálů
	Práce s diamantovými vrtacími korunkami
	Upozornění ke statice

	Uvedení do provozu
	Zapnutí a vypnutí


	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další servisní adresy naleznete na:

	Přeprava
	Likvidace
	Pouze pro země EU:
	Akumulátory/baterie:



	Slovenčina
	Bezpečnostné upozornenia
	Všeobecné bezpečnostné upozornenia pre elektrické náradie
	Bezpečnosť na pracovisku
	Bezpečnosť – elektrina
	Bezpečnosť osôb
	Starostlivé používanie elektrického náradia
	Starostlivé používanie akumulátorového náradia
	Servis

	Bezpečnostné pokyny pre uhlovú brúsku
	Všeobecné bezpečnostné výstrahy pre obrusovanie, brúsenie, kefovanie alebo rezanie:
	Spätný ráz a súvisiace výstrahy:
	Bezpečnostné výstrahy týkajúce sa brúsenia a rozbrusovania:
	Doplnkové bezpečnostné výstrahy týkajúce sa rozbrusovania:
	Bezpečnostné výstrahy týkajúce sa brúsenia:
	Špecifické bezpečnostné výstrahy pre prácu s brúsnymi kefami:
	Dodatočné bezpečnostné pokyny


	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Technické údaje
	Informácia o hlučnosti/vibráciách
	Vypnutie pri spätnom ráze
	Ochrana pred opätovným spustením
	Pozvoľný rozbeh

	Akumulátor
	Nabíjanie akumulátora
	Vkladanie akumulátora
	Vyberanie akumulátora
	Indikácia stavu nabitia akumulátora
	Pokyny na optimálne zaobchádzanie s akumulátorom

	Montáž
	Montáž ochranného zariadenia
	Ochranný kryt na brúsenie
	Odsávací kryt na brúsenie
	Ochranný kryt na rezanie
	Kovový kryt na rezanie
	Plastový kryt na rezanie

	Odsávací kryt na rezanie s vodiacimi sánkami
	Ochrana rúk
	Štandardná prídavná rukoväť/prídavná rukoväť tlmiaca vibrácie

	Montáž brúsnych nástrojov
	Brúsny/rezací kotúč

	Schválené brúsne nástroje
	Otočenie hlavy prevodovky (pozri obrázok E)
	Odsávanie prachu a triesok

	Prevádzka
	Pracovné pokyny
	Obrusovanie nahrubo
	Brúsenie povrchov s vejárovým brúsnym kotúčom
	Brúsenie povrchov s brúsnym tanierom
	Miskovitá kefa/kotúčová kefa/kužeľová kefa
	Rezanie kovu
	Rezanie kameňa
	Rezanie iných materiálov
	Práca s diamantovými vŕtacími korunkami
	Upozornenia týkajúce sa statiky

	Uvedenie do prevádzky
	Zapínanie/vypínanie


	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie servisné adresy nájdete na:

	Preprava
	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:
	Akumulátory/batérie:



	Magyar
	Biztonsági tájékoztató
	Általános biztonsági előírások az elektromos kéziszerszámok számára
	Munkahelyi biztonság
	Elektromos biztonsági előírások
	Személyi biztonság
	Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata
	Az akkumulátoros elektromos kéziszerszá‌mok gondos kezelése és használata
	Szerviz

	Biztonsági előírások sarokcsiszolókhoz
	Közös biztonsági előírások csiszoláshoz, csiszolópapíros csiszoláshoz, drótkefével végzett munkákhoz vagy daraboló műveletekhez:
	Visszarúgás és az ezzel kapcsolatos figyelmeztetések:
	Specifikus biztonsági előírások csiszoláshoz és darabolási műveletekhez:
	Kiegészítő biztonsági előírások a darabolási műveletekhez:
	Specifikus biztonsági előírások csiszolópapírral végzett csiszolási műveletekhez:
	Specifikus biztonsági előírások drútkefével végzett műveletekhez:
	Kiegészítő biztonsági előírások


	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrázolásra kerülő komponensek
	Műszaki adatok
	Zaj és vibráció értékek
	Visszarugási kikapcsolás
	Újraindulás elleni védelem
	Lágy felfutás

	Akkumulátor
	Az akkumulátor feltöltése
	Az akkumulátor beszerelése
	Az akkumulátor kivétele
	Akkumulátor töltöttségi szint kijelző
	Tájékoztató az akkumulátor optimális kezeléséhez

	Összeszerelés
	Védőberendezés felszerelése
	Védőbúra csiszoláshoz
	Elszívó búra csiszoláshoz
	Védőbúra daraboláshoz
	Fémfedél daraboláshoz
	Műanyagfedél daraboláshoz

	Elszívó búra daraboláshoz, vezetőszánnal
	Kézvédő
	Standard-pótfogantyú / rezgéscsillapító pótfogantyú

	A csiszolószerszámok felszerelése
	Csiszoló / daraboló korong

	Megengedett csiszolószerszámok
	A hajtóműfej elfordítása (lásd a E ábrát)
	Por- és forgácselszívás

	Üzemeltetés
	Munkavégzési tanácsok
	Nagyoló csiszolás
	Felületek csiszolása legyezős csiszolókoronggal
	Felületek csiszolása a csiszolótányérral
	Csészealakú kefe / Kefés tárcsa / Kúp alakú kefe
	Fémek darabolása
	Kő darabolása
	Más anyagok darabolása
	Munkavégzés gyémántbetétes magfúróval
	Statikai megjegyzések

	Üzembe helyezés
	Be- és kikapcsolás


	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek az alábbi címen találhatók:

	Szállítás
	Eltávolítás
	Csak az EU‑tagországok számára:
	Akkumulátorok/elemek:



	Русский
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Общие указания по технике безопасности для электроинструментов
	Безопасность рабочего места
	Электробезопасность
	Безопасность людей
	Применение электроинструмента и обращение с ним
	Применение и обслуживание аккумуляторного инструмента
	Сервис

	Указания по технике безопасности для угловых шлифмашин
	Общие предупредительные указания по шлифованию, шлифованию наждачной бумагой, крацеванию проволочными щетками или отрезными кругами:
	Обратный удар и соответствующие предупредительные указания:
	Специальные предупредительные указания по шлифованию и отрезанию:
	Дополнительные специальные предупредительные указания по отрезанию шлифовальным кругом:
	Специальные предупредительные указания по шлифованию наждачной бумагой:
	Особые предупредительные указания для работ с проволочными щетками:
	Дополнительные указания по технике безопасности


	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные составные части
	Технические данные
	Данные по шуму и вибрации
	Система выключения при обратном ударе
	Защита от непредна‌меренного пуска
	Плавный пуск

	Аккумулятор
	Зарядка аккумулятора
	Установка аккумулятора
	Извлечение аккумулятора
	Индикатор заряженности аккумуляторной батареи
	Указания по оптимальному обращению с аккумулятором

	Сборка
	Монтаж защитных устройств
	Защитный кожух для шлифования
	Вытяжной колпак для шлифования
	Защитный кожух для резки
	Кожух для резки из металла
	Кожух для резки из пластмассы

	Защитный кожух для резки с направляющими салазками
	Защитный щиток руки
	Стандартная/виброгасящая дополнительная рукоятка

	Монтаж шлифовальной оснастки
	Шлифовальный круг/oтрезной круг

	Допустимая шлифовальная оснастка
	Поворот корпуса редуктора (см. рис. E)
	Удаление пыли и стружки

	Работа с инструментом
	Указания по применению
	Обдирочное шлифование
	Шлифование поверхностей с помощью веерного шлифовального круга
	Шлифование поверхностей с помощью тарельчатого шлифовального круга
	Круглая щетка/кольцевая щетка/конусная щетка
	Резка металла
	Резка камня
	Резка других материалов
	Работа с алмазными сверлильными коронками
	Указания по статике

	Включение электроинструмента
	Включение/выключение


	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Прочие сервисные адреса находятся на:

	Транспортировка
	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:
	Аккумуляторы/батареи:



	Українська
	Вказівки з техніки безпеки
	Загальні вказівки з техніки безпеки для електроінструментів
	Безпека на робочому місці
	Електрична безпека
	Безпека людей
	Правильне поводження та користування електроінструментами
	Правильне поводження та користування електроінструментами, що працюють на акумуляторних батареях
	Сервіс

	Вказівки з техніки безпеки для кутових шліфмашин
	Вказівки з техніки безпеки при шліфуванні, шліфуванні наждаком, крацюванні дротяною щіткою та відрізуванні шліфувальним кругом:
	Сіпання та відповідні попередження:
	Особливі попередження при шліфуванні та відрізуванні шліфувальним кругом:
	Інші особливі попередження при відрізуванні шліфувальним кругом:
	Особливі попередження при шліфуванні наждаком:
	Особливі попередження при крацюванні дротяною щіткою:
	Додаткові вказівки з техніки безпеки


	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні дані
	Інформація щодо шуму і вібрації
	Вимкнення при сіпанні
	Захист від повторного пуску
	Плавний пуск

	Акумуляторна батарея
	Заряджання акумуляторної батареї
	Вставляння акумуляторної батареї
	Виймання акумуляторної батареї
	Індикатор зарядженості акумуляторної батареї
	Вказівки щодо оптимального поводження з акумулятором

	Монтаж
	Монтаж захисних пристроїв
	Захисний кожух для шліфування
	Витяжний ковпак для шліфування
	Захисний кожух для розрізання
	Кожух для різання з металу
	Кожух для різання із пластмаси

	Витяжний ковпак для розрізання з люнетним супортом
	Захист для руки
	Стандартна додаткова рукоятка/рукоятка з гасінням вібрацій

	Монтаж шліфувальних робочих інструментів
	Шліфувальний/відрізний круг

	Дозволені шліфувальні інструменти
	Повертання головки редуктора (див. мал. E)
	Відсмоктування пилу/тирси/стружки

	Робота
	Вказівки щодо роботи
	Обдирне шліфування
	Шліфування поверхонь за допомогою віялоподібного шліфувального круга
	Шліфування поверхонь за допомогою тарілчастого шліфувального круга
	Чашкова щітка/дискова щітка/конусна щітка
	Розрізання металу
	Розрізання каменю
	Різання інших матеріалів
	Робота з алмазними свердлильними коронками
	Вказівки щодо статики

	Початок роботи
	Вмикання/вимикання


	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Подальші сервісні адреси наведені на:

	Транспортування
	Утилізація
	Лише для країн ЄС:
	Акумулятори/батарейки:



	Қазақ
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады 
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Электр құралдары үшін жалпы қауіпсіздік нұсқаулары
	Жұмыс орнының қауіпсіздігі
	Электр қауіпсіздігі
	Жеке қауіпсіздік
	Электр құралдарын пайдалану және күту
	Батарея құралын пайдалану және күту
	Қызмет көрсету

	Бұрыштық тегістеу машиналарын пайдалану кезіндегі қауіпсіздік техникасы
	Майдалау, егеуқұм қағазымен ажарлау, сым қылшақпен тазалау немесе кесу әрекеттеріне ортақ қауіпсіздік ескертулері:
	Кері соққы және оған қатысты ескертулер:
	Майдалау және кесу әрекеттеріне ортақ қауіпсіздік ескертулері:
	Кесу әрекеттеріне арналған қосымша қауіпсіздік ескертулері:
	Егеуқұм қағазымен ажарлау әрекеттеріне арналған қауіпсіздік ескертулері:
	Сым қылшақпен тазалау әрекеттеріне арналған қауіпсіздік ескертулері:
	Қосымша қауіпсіздік нұсқаулықтары


	Өнім және қуат сипаттамасы
	Тағайындалу бойынша қолдану
	Бейнеленген құрамды бөлшектер
	Техникалық мәліметтер
	Шуыл және дірілдеу туралы ақпарат
	Кері соққы кезіндегі өшіру жүйесі
	Қайта қозғалу сақтағышы
	Бірқалыпты іске қосу

	Аккумулятор
	Аккумуляторды зарядтау
	Аккумуляторды енгізу
	Аккумуляторды шығару
	Аккумулятор заряды деңгейінің индикаторы
	Аккумуляторды оңтайлы пайдалану туралы нұсқаулар

	Жинау
	Қорғағыш аспапты орнату
	Тегістеуге арналған қорғағыш қаптама
	Тегістеуге арналған сорғыш қаптама
	Кесуге арналған қорғағыш қаптама
	Металдан жасалған кесуге арналған қаптама
	Пластиктен жасалған кесуге арналған қаптама

	Бағыттауыштар бар кесуге арналған қорғағыш қаптама 
	Қол қорғағышы
	Стандарты қосымша тұтқа/діріл басқыш қосымша тұтқа

	Ажарлауыш құралдарын орнату
	Ажарлағыш/кескіш диск

	Жарамды тегістеу құралы
	Редуктор бастиегін бұрау (E суретін қараңыз)
	Шаңды және жоңқаларды сору

	Пайдалану
	Пайдалану нұсқаулары
	Сыдырып тегістеу
	Желпуіш тәрізді ажарлағыш дискімен үстіңгі беттерді ажарлау
	Ажарлау тәрелкесімен үстіңгі беттерді ажарлау
	Тостаған тәрізді қылшақ/дискілі қылшақ/конустық қылшақ
	Металды кесу
	Тасты кесу
	Басқа материалдарды кесу
	Алмас бұрғылау коронкаларымен жұмыс істеу
	Статика туралы нұсқаулар

	Іске қосу
	Қосу/өшіру


	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Сервистік орталықтардың мекенжайларын мұнда таба аласыз:

	Тасымалдау
	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:
	Аккумуляторлар/батареялар:



	Română
	Instrucţiuni de siguranţă
	Instrucţiuni generale de siguranţă pentru scule electrice
	Siguranţa la locul de muncă
	Siguranţă electrică
	Siguranţa persoanelor
	Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
	Manevrarea şi utilizarea atentă a sculelor electrice cu acumulator
	Întreţinere

	Instrucţiuni de siguranţă pentru polizoare unghiulare
	Avertismente comune privind siguranţa în cadrul operaţiilor de degroşare, şlefuire, lucrul cu perii de sârmă şi tăierea cu disc abraziv:
	Recul şi avertismente corespunzătoare:
	Avertismente privind siguranţa specifice privind operaţiile de degroşare şi de tăiere cu disc abraziv:
	Avertismente suplimentare privind siguranţa specifice pentru operaţiile de tăiere cu disc abraziv:
	Avertismente specifice privind siguranţa în cadrul operaţiilor de şlefuire:
	Avertismente specifice privind siguranţa în cadrul lucrului cu perii de sârmă:
	Instrucţiuni de siguranţă suplimentare


	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizare conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice
	Informaţie privind zgomotul/vibraţiile
	Deconectarea în caz de recul
	Protecţie la repornire
	Pornire lentă

	Acumulator
	Încărcarea acumulatorului
	Introducerea acumulatorului
	Extragerea acumulatorului
	Indicatorul stării de încărcare a acumulatorului
	Indicaţii privind manevrarea optimă a acumulatorului

	Montare
	Montarea echipamentelor de protecţie
	Capac de protecţie la şlefuire
	Apărătoare de aspirare pentru şlefuire
	Apărătoare de protecţie pentru tăiere
	Capac metalic pentru tăiere
	Capacul pentru tăiere din material plastic

	Apărătoare de aspirare pentru tăiere cu sanie de ghidare
	Apărătoare de mână
	Mânerul auxiliar standard/Mânerul auxiliar cu amortizor de vibraţii

	Montarea dispozitivelor de şlefuire
	Disc de şlefuire/tăiere

	Dispozitive de şlefuire admise
	Rotirea capului angrenajului (consultă imaginea E)
	Aspirarea prafului/aşchiilor

	Funcţionare
	Instrucţiuni de lucru
	Degroşare
	Şlefuirea suprafeţelor cu discul de şlefuire în evantai
	Şlefuirea suprafeţelor cu discul de şlefuire
	Perie oală/Perie disc/Perie conică
	Tăierea de separare a metalului
	Tăierea pietrei
	Tăierea altor materiale
	Lucrul cu carote diamantate
	Indicaţii privind statica

	Punerea în funcţiune
	Pornire/Oprire


	Întreţinere şi service
	Întreţinerea şi curăţarea
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Alte adrese de service găsiți la:

	Transport
	Eliminare
	Numai pentru ţările UE:
	Acumulatori/baterii:



	Български
	Указания за сигурност
	Общи указания за безопасност за електроинструменти
	Безопасност на работното място
	Безопасност при работа с електрически ток
	Безопасен начин на работа
	Грижливо отношение към електроинстру‌ментите
	Грижливо отношение към акумулаторни електроинструменти
	Поддържане

	Указания за безопасна работа с ъглошлайфи
	Общи указания за безопасност при шлифоване, шкурене, почистване с телени четки или рязане:
	Откат и свързни предупреждения:
	Предупреждения за безопасност, специфични за дейности по шлифоване и рязане:
	Допълнителни указания за безопасност, специфични за рязане:
	Специфични указания за безопасност при шкурене:
	Специфични указания за безопасност при работа с телени четки:
	Допълнителни указания за безопасност


	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на електро‌инструмента
	Изобразени елементи
	Технически данни
	Информация за излъчван шум и вибрации
	Изключване при обратен откат
	Защита срещу повторно включване
	Плавно включване

	Акумулаторна батерия
	Зареждане на акумулаторната батерия
	Поставяне на акумулаторната батерия
	Изваждане на акумулаторната батерия
	Индикатор за акумулаторната батерия
	Указания за оптимална работа с акумулаторната батерия

	Монтиране
	Монтиране на защитно съоръжение
	Предпазен кожух за шлифоване
	Прахоуловителен кожух за шлифоване
	Предпазен кожух за рязане
	Капак за рязане от метал
	Капак за рязане от пластмаса

	Прахоизсмукващ кожух за рязане с водеща шейна
	Защита за ръце
	Стандартна спомагателна ръкохватка/потискаща вибрациите спомагателна ръкохватка

	Монтиране на шлифоващия инструмент
	Диск за шлифоване / рязане

	Разрешени инструменти за шлифоване
	Завъртете редукторната глава (вж. фиг. E)
	Система за прахоулавяне

	Работа с електро‌инструмента
	Указания за работа
	Грубо шлифоване
	Повърхностно шлайфане с ветрилообразен пластинчат диск
	Повърхностно шлайфане с шлифоващ диск
	Чашковидна телена четка/дискова четка/конусна четка
	Рязане на метал
	Рязане на камък
	Рязане на други материали
	Работи с диамантени боркорони
	Указания за статиката

	Пускане в експлоатация
	Включване и изключване


	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Допълнителни адреси на сервизи ще намерите на:

	Транспортиране
	Бракуване
	Само за страни от ЕС:
	Акумулаторни или обикновени батерии:



	Македонски
	Безбедносни напомени
	Општи предупредувања за безбедност за електрични алати
	Безбедност на работниот простор
	Електрична безбедност
	Лична безбедност
	Употреба и чување на електричните алати
	Употреба и чување на батериски алат
	Сервисирање

	Безбедносни напомени за аголни брусилки
	Безбедносни предупредувања специфични за брусење, шмирглање, жичано четкање или сечење:
	Предупредувања за одбивање и слични предупредувања:
	Безбедносни предупредувања специфични за брусење и сечење:
	Дополнителни безбедносни предупредувања специфични за сечење:
	Безбедносни предупредувања специфични за шмирглање:
	Безбедносни предупредувања специфични за жичано четкање:
	Дополнителни безбедносни напомени


	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрирани компоненти
	Технички податоци
	Информации за бучава/вибрации
	Исклучување при повратен удар
	Заштита од рестартирање
	Фин старт

	Батерија
	Полнење на батеријата
	Ставање на батеријата
	Вадење на батеријата
	Приказ за наполнетост на батеријата
	Напомени за оптимално користење на батериите

	Монтажа
	Монтирање на заштитен уред
	Заштитен капак за брусење
	Капак за всисување при брусењето
	Заштитна хауба за сечење
	Поклопец за сечење од метал
	Поклопец за сечење од пластика

	Хауба за вшмукување при сечење со лизгачка водилка 
	Заштита за дланките
	Стандардна-дополнителна рачка/дополнителна рачка за придушување на вибрациите

	Монтирање на брусни алати
	Брусни плочи/брусни плочи за сечење

	Дозволени алати за брусење
	Вртење на погонската глава (види слика E)
	Вшмукување на прав/струготини

	Употреба
	Совети при работењето
	Грубо брусење
	Површинско брусење со ламелеста брусна плоча
	Површинско брусење со брусен диск
	Лончеста четка/плочеста четка/конусна четка
	Сечење на метал
	Сечење на камен
	Сечење на други материјали
	Работење со дијамантска крунеста бургија
	Напомени за статиката

	Ставање во употреба
	Вклучување/исклучување


	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси за сервиси може да се најдат на:

	Транспорт
	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:
	Батерии:



	Shqip
	Udhëzime sigurie
	Paralajmërime të përgjithshme sigurie për veglat elektrike
	Siguria e vendit të punës
	Siguria elektrike
	Siguria e personit
	Përdorimi dhe kujdesi për veglat elektrike
	Përdorimi dhe kujdesi i veglave me bateri
	Shërbimi

	Paralajmërime sigurie për fresiblën
	Paralajmërime sigurie të zakonshme për punët me lëmim, fërkim, pastrimit me tela ose prerje:
	Goditjet mbrapsht dhe paralajmërimet përkatëse:
	Paralajmërime sigurie specifike për punët e fërkimit dhe prerjes:
	Paralajmërime sigurie shtesë për punët e prerjes:
	Paralajmërime sigurie specifike për punët e smerilimit:
	Paralajmërime sigurie specifike për punët e fërkimit:
	Informacione të mëtejshem sigurie


	Përshkrimi i produktit dhe shërbimit
	Përdorimi në përputhje me qëllimin e duhur
	Komponentët e shfaqur
	Të dhënat teknike
	Informacion mbi zhurmën/dridhjet
	Fikja e goditjes mbrapsht
	Mbrojtja e rifilluar
	Fillim i butë

	Bateria
	Karikoni baterinë
	Vendosni baterinë
	Hiqni baterinë
	Treguesi i nivelit të karikimit të baterisë
	Udhëzime për trajtimin optimal të baterisë

	Montim
	Montoni pajisjen mbrojtëse
	Kapak mbrojtës për smerilim
	Grykë thithëse për smerilim
	Mbulesa mbrojtëse për prerje
	Mbulesa për prerje prej metali
	Mbulesa për prerje prej plastike

	Kapaku i thithjes për ndarje me slitë udhëzuese
	Mbrojtja e duarve
	Dorezë shtesë standarde/dorezë shtesë kundër dridhjeve

	Montimi i veglave bluarëse
	Disk smerilimi/prerje

	Vegla smerilimi të lejuara
	Rrotulloni kokën e marshave (shih figurën E)
	Nxjerrja e pluhurit/ashklave

	Funksionimi
	Këshilla pune
	Bluarje nivelimi
	Bluarje sipërfaqësore me një disk me brazda
	Smerilimi i sipërfaqeve me disk smerilues
	Furçë kupë/furçë disk/furçë kon
	Prerja e metalit
	Prerja e gurit
	Prerja e materialeve të tjera
	Punë me shpime diamanti
	Shënime mbi statikën

	Instalimi
	Ndez/fik


	Mirëmbajtja dhe servisi
	Mirëmbajtja dhe pastrimi
	Shërbimi i klientit dhe këshilla për përdorim
	Adresa të tjera servisi gjeni në:

	Transporti
	Asgjësimi
	Vetëm për vendet e BE-së:
	Bateritë/bateritë e rikarikueshme:



	Srpski
	Bezbednosne napomene
	Opšte sigurnosne napomene za električne alate
	Sigurnost radnog područja
	Električna sigurnost
	Sigurnost osoblja
	Upotreba i briga o električnim alatima
	Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon
	Servisiranje

	Sigurnosna uputstva za ugaone brusilice
	Standardna bezbednosna upozorenja za operacije brušenja, šmirglanja, brušenja žičanom četkom ili sečenja:
	Povratni udarac i povezana upozorenja:
	Posebna bezbednosna upozorenja za operacije brušenja i sečenja:
	Dodatna posebna bezbednosna upozorenja za operacije sečenja:
	Posebna bezbednosna upozorenja za operacije glačanja:
	Posebna bezbednosna upozorenja za operacije brušenja žičanom četkom:
	Dodatne sigurnosne napomene


	Opis proizvoda i primene
	Upotreba prema svrsi
	Komponente na slici
	Tehnički podaci
	Informacije o šumovima/vibracijama
	Povratno isključivanje
	Zaštita od ponovnog kretanja
	Lagani start

	Akumulator
	Punjenje akumulatora
	Ubacivanje akumulatora
	Vađenje akumulatora
	Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
	Uputstva za optimalno ophodjenje sa akumulatorom

	Montaža
	Montiranje zaštitnog mehanizma
	Zaštitna hauba za brušenje
	Usisna hauba za brušenje
	Zaštitna hauba za presecanje
	Prekrivka za rezanje od metala
	Prekrivka za rezanje od plastike

	Usisna hauba za presecanje sa vodećim šinama
	Zaštita za ruke
	Standardna dodatna drška/dodatna drška za amortizovanje vibracija

	Montiranje brusnih alata
	Brusni disk/ disk za sečenje

	Dozvoljeni brusni alati
	Okretanje glave prenosnika (videti sliku E)
	Usisavanje prašine/piljevine

	Rad
	Uputstva za rad
	Grubo brušenje
	Površinsko brušenje sa lepezastim brusnim diskom
	Površinsko brušenje sa brusnim tanjirom
	Lončasta četka/pločasta četka/konusna četka
	Rezanje metala
	Rezanje kamena
	Rezanje drugog materijala
	Rad sa dijamantskim krunama za bušenje
	Napomene za statiku

	Puštanje u rad
	Uključivanje-isključivanje


	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa možete pronaći na:
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